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Summary

tarting around the turn of the twentieth century and abruptly declining with the First World

War, public discussions on the Baghdad Railway made international headlines and cartoons
captured widespread interest as a medium of communication. Pictorial representations where
illustrators were able to simplify and exaggerate themes attracted much attention and enabled the
fears and expectations regarding the construction project to be articulated in an unfiltered way.
The European public debates appearing in satirical magazines in caricature format presented here
chronologically allowed the audience to follow the heated discussions in Europe on the construc-
tion of initially the Anatolian and thereafter the Baghdad Railway.
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Many different components fuelled interest in the construction of the Baghdad railway: From
the turn of the century, business and financial communities, politicians, scientists and journalists
came to realise the significant political and economic advantages of the route between Constantino-
ple (Haidar Pascha) and Baghdad, or rather Basra or one of the other ports on the Persian Gulf. The
German Empire showed the greatest interest in constructing the railway. Developing the route was
the private business initiative of a financial consortium led by the Deutsche Bank. The politicians,
however, had a great influence and intervened in the negotiations with the Ottoman Empire during
the entire planning and construction phases (1899-1914/18). In addition to this railway project,
there were other such projects in the Ottoman Empire. At this point, it is not possible to go into the
large construction project ‘Hejaz Railway’, which the Sublime Gate realised from 1900 onwards.?

Within this wide range of publications about the Baghdad Railway, the cartoon therefore
takes on a particular significance because this medium articulated the unfiltered fears and expecta-
tions generated by the construction project. For example, the satire publications provided an oppor-
tunity to learn about the contemporary discourse regarding this project including how the technical

1 Axel Heimsoth, Ruhr Museum, Gelsenkirchener Strafie 181, 45309 Essen, ORCID: 0000-0002-3875-6319,
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2 Murat Ozyiiksel, The Hejaz Railway and the Ottoman Empire: Modernity, Industrialisation and Ottoman Decline
(London: I. B. Tauris, 2014).
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handling of the topic and the emotions leading to different reactions within the various European na-
tions surrounding the subject ‘Baghdad Railway’. Around the turn of the century, as the negotiations
regarding the implementation of the line faltered, the cartoonists discovered the topic. The situation
became increasingly difficult because politicians, the military, and bankers and journalists in Berlin,
London and Paris became involved and debated the project’s advantages and disadvantages. This
discourse broke off in World War L.

To understand these heated discussions in Europe, it is first necessary to research who dealt
with this topic and introduce the construction project. First, the Anatolian Railway was built and
then the planning began to follow-up with the Baghdad Railway. In addition, the project coincided
with a new phase in German-Turkish foreign policy. Next, this article will introduce the commu-
nication medium: the European public debates and especially the satirical magazines and some
caricatures will be presented chronologically.

Research Overview

Both railway projects, the Anatolian as well as the Baghdad Railway, attracted the interest
of engineers and experts from the very beginning. In addition to monographs, articles appeared in
newspapers and magazines in Europe and even in the United States of America. The number of
publications decreased with the completion of the line (1940),2 but never dried up. In Turkey, the
Anglo-American region and in Germany, authors mainly from university and museum backgrounds
dealt with technical, economic, art and cultural-historical issues. Fundamental until today is Edward
Mead Earle’s publication, a combination of diplomatic, military and economic history.# In his study
in 1923, he refers on the one hand to Anglo-American journalism and was also sent material from
the (former) protagonists of the railroad line from Germany. Earle was to make a name for himself
in the following decades as a military strategist.®

The range of topics was reflected in publications from various disciplines, such as politics,

3 A few popular writings on the Baghdad Railway appeared in Germany, dealing with the history of its creation now
some fifty years ago: Walter Anatole Persich, Bagdadbahn 1893: Roman einer Diplomatenintrige (Berlin: Ver-
lag fiir Kulturpolitik O. Schaffer, 1941); Uwe Uweson, ed., Wir bauen die Bagdadbahn: Nach Aufzeichnungen
eines leitenden Ingenieurs berichtet. Erlebnis-Biicherei 71 (Berlin: Steiniger, 1940). The Frankfurter Rundschau
(16.7.1940) published the article “The Baghdad Railway is Completed.” The article is printed at Dietrich Eichholtz,
Die Bagdadbahn, Mesopotamien und die deutsche Olpolitik bis 1918: Aufhaltsamer Ubergang ins Erdélzeitalter
(Leipzig: Leipziger Universitétsverlag, 2007), 13.

4 Eduard Mead Earle, Turkey, The Great Powers and the Baghdad Railway: A Study in Imperialism (New York: The
Macmillan Company, 1923).

5 Eduard Mead Earle, ed., Makers of Modern Strategy: Military Thought from Machiavelli to Hitler (Princeton: Prin-
ceton University Press, 1944).
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economics, transport, architecture, social and cultural history.® Exhibitions? and overview presen-
tations examined the topic from all these different aspects. For illustration purposes, this article
includes photographs and maps as well as some caricatures on the topic.® Scholars and politicians
alike examined the railway project from a political-economic perspective and discussed what con-
sequences its realisation would have for the Ottoman Empire, the Near East and the major European
industrialised nations.

In 2014, Peter Christensen presented the Baghdad Railway project in its many facets in his
richly illustrated doctoral dissertation. In his work, the medium of caricature hardly plays any role
as a source. In his cultural-historical study, he considers two caricatures on the subject of the Ot-
toman Empire and the construction of a railway in the Orient. However, the first cartoon is about
the general political relationship between the Ottoman Empire on the one hand and Prussia and
Austria-Hungary on the other. His second cartoon revolves around the topic of railway construction
under the two poles of ‘progress’ versus ‘old sciences’ and ‘old traditions’. Both cartoons are from
the magazine Molla Nasraddin published in Thbilisi in 1909.° However, neither representation ex-
plicitly refers to the Baghdad Railway.

In 2019, another doctoral dissertation was published by Alexander Schweig, who analysed
the construction history of the Baghdad Railway." His study focuses on technical and econom-
ic-historical issues, but not on how an image of the Anatolian Railway was created and constructed
in the public mind. In another study, Murat Ozyiiksel succeeds in illuminating the complex interre-
lationships between political and economic interest groups in the Ottoman Empire, Germany, Great
Britain, and—with some reservations—also in France and Russia." It becomes clear to what extent
and intensity the individual protagonists in Europe are wrestling over the advantages and disadvan-
tages of the rail line. For him, in addition to the letters and statements of the diplomatic services and

6 John B. Wolf, The Diplomatic History of the Baghdad Railway (Columbia: The University of Missouri, 1936);
Wilhelm von Kampen, “Studien zur deutschen Tiirkeipolitik in der Zeit Wilhelms II” (PhD diss., The University
of Kiel, 1968); Yaqub N. Karkar, Railway Development in the Ottoman Empire: /856—7914 (New York: Vantage,
1972); Donald Quataert, “The Impact of the Anatolian Railway on Turkish Transportation and the Provisioning of
Istanbul, 1890-1908,” The Business History Review 52, no. 2 (1977): 139—60; Ulrich Trumpener, “Germany and
the End of the Ottoman Empire,” in The Great Powers and the End of the Ottoman Empire, ed. Marian Kent (Lon-
don: George Allen & Unwin, 1984), 111-41; Manfred Pohl and Jirgen Lodemann, Die Bagdadbahn: Geschichte
und Gegenwart einer bertihmten Eisenbahnlinie (Mainz: v. Hase & Koehler, 1989); Jonathan S. McMurray, Distant
Ties: Germany, the Ottoman Empire, and the Construction of the Baghdad Railway (Westport: Praeger, 2001);
Peter Heigl, Schotter fiir die Wiiste: Die Bagdadbahn und ihre deutschen Bauingenieure (Nuremberg: P. Heigl,
2004); Kathyln Somerwil-Ayrton, The Train that Disappeared into History: The Berlin-to-Baghdad Railway and
How It Led to the Great War (Soesterberg: Uitgeverij Aspekt, 2007); Wilhelm Korn, Schienen fiir de Sultan: Die
Bagdadbahn. Wilhelm 11., Abenteurer und Spione (Cologne: Komet, 2009); Sean McMeekin, The Berlin-Baghdad
Express: The Ottoman Empire and Germany s Bid for World Power 1898—1918 (London: Allen Lane, 2011); Meh-
met Yilmazata, Die Bagdadbahn: Schienen zur Weltmacht (Marburg: Tectum, 2013).

7 Jirgen Franzke, ed., Bagdadbahn und Hedjazbahn: Deutsche Eisenbahngeschichte im Vorderen Orient (Nuremberg:
Timmel, 2003).

8 Manfred Pohl, Von Stambul nach Bagdad: Die Geschichte einer beriihmten Eisenbahn (Munich: Piper, 1999), 71,
79, 80.

9 Peter Christensen, “Architecture, Expertise, and the German Construction of the Ottoman Railway Network, 1868—
1919” (PhD diss., Harvard University, 2014), 18—19.

10 Alexander Schweig, “Tracking Technology and Society along the Ottoman Anatolian Railroad, 1890-1914” (PhD
diss., The University of Arizona, 2019).

11 Murat Ozyiiksel, The Berlin-Baghdad Railway and the Ottoman Empire: Industrialization, Imperial Germany and
the Middle East (London: 1. B. Tauris, 2016).
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also the press articles are important source material.'?2 Despite this, the monograph does not address
the pictorial representation of the protagonists, who are either celebrated as heroes or demonised.

New Foreign Policy Constellations and the
Construction of the Anatolian Railway

With the coronation of Wilhelm II as German Emperor in 1888 and the resignation of
Chancellor Otto von Bismarck (1890), relations between Constantinople and Berlin intensified.
Whereas Bismarck’s foreign policy towards Turkey had previously been characterised by caution
and restraint—after all, he did not want to interfere in the internal affairs of the Sublime Gate—
the newly crowned German Emperor saw the opportunity for his imperial ambitions precisely in
the Orient. As a sign of his new course, the German monarch travelled twice to Constantinople
(1889 and 1898) and conferred with the Turkish potentate. Wilhelm’s appearance and his public
statements in the Ottoman Empire—a field of international diplomacy classified as extremely
sensitive—were analysed intensively and critically by the three other major European nations:
Great Britain, France and Russia. All three saw Constantinople as part of their respective spheres
of influence. And the appearance in Turkey of the German Empire with Kaiser Wilhelm II at its
head was seen as new competition which endangered their security and economic interests. It is
to Wilhelm II’s credit, not least through his two trips to the Orient, that he paved the way for the
German economic and financial world to enter Turkey. At the same time, Wilhelm’s foreign poli-
cy must also be seen as an imperialist exercise of power. This kind of imperialist policy was to be
one of the reasons for the outbreak of the First World War in 1914.

In 1888, the situation was still forming. Germany was expanding its influence in Turkey
and pushing ahead with the conclusion of trade agreements. One construction project was the
Anatolian Railway. French and English companies tried to win the construction contract to build
it but in 1888, Sultan Abdul Hamid II did not choose either of these two, but a third party: a
German financial consortium under the direction of the Deutsche Bank triumphed over British
and French syndicates.™® The director of the Deutsche Bank, Georg von Siemens, founded his
own railway company (Societé Ottomane des Chemins de Fer d’Anatolie = Ottoman Anatolian
Railroad Company) and took over a short line between Haydarpasa and Ismit." This former line
had been built by a French consortium (1871-73). The task was to establish a line between Izmit,
Eskisehir and Angora plus a branch line (Eskisehir — Konya). The first line was finished in 1892,
the second 1896. The track material as well as the rolling stock (locomotives and wagons) were
imported,'™ and came almost exclusively from German companies.'® This marked the end of the
construction phase of the Ottoman Anatolian Railroad Company and in the following years the
company operated the line (Fig. 1).

12 An example of the intensity of the media debate takes place in 1903. The Anglo-German discussions on the Baghdad
Railway in Ozyiiksel, The Berlin-Baghdad Railway, 94—103.

13 Philipp Ernest Schoenberg, “The Evolution of Transport in Turkey (Eastern Thrace and Asia Minor) under Ottoman
Rule, 1856-1918,” Middle Eastern Studies 13, no. 3 (1977): 359-72, 367.

14 Schweig, “Tracking Technology and Society,” 73.

15 Quataert, “The Impact of the Anatolian Railway,” 139-60, 142.

16 Axel Heimsoth, “Stahl fiir die Bagdadbahn: Die Rolle der Montanindustrie aus dem Ruhrgebiet,” Forum Geschichtskultur
Ruhr 2 (2012): 39-42.
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Planning Phase of the Baghdad Railway

The negotiations surrounding the construction of the Baghdad Railway turned out to be
extremely complex and fraught with political pitfalls. The further construction of the Anatolian
Railway to Baghdad (and Basra) was desired by Sultan Abdul Hamid II, but the Deutsche Bank
and its financial partners hesitated because they considered the investment too expensive and thus
not profitable enough. The line’s financial viability was too uncertain because route utilisation
was expected to be too low. In 1898 negotiations got going as a result of Kaiser Wilhelm II’s trip
to the Orient. During his stay in Constantinople, the German monarch travelled on the Anatolian
Railway and had the economic potential of possible further construction described to him. In the
days that followed, Wilhelm discussed the question of extending the route to Baghdad and the
Persian Gulf with Sultan Abdul Hamid II. Finally, the Sultan made Wilhelm the offer that a Ger-
man company should build the Baghdad railway and the German gladly accepted."” The extension
of the Anatolian Railway was necessary not least in order to render the rail network more cost-ef-
ficient. The negotiations concerning an extension of the route, which would come to be called the
Baghdad Railway, led to a preliminary licence being granted in 1899 to construct the line from
Konya to Baghdad.'® The expectations linked to the construction of the Baghdad Railway since
the turn of the nineteenth century were countless. Finally, in 1903, the contracts for the construc-
tion of the plant were signed. However, the public discussions in Europe about the pros and cons
did not stop, but only became more intense.

European Public Debates

During the period 1883 to 1918, indicating the international significance of the railway,
an immense number of articles, essays and books were published on the topic of the Baghdad
Railway." In addition to politicians, the military, scientists, publicists and journalists discussed
the importance of the Baghdad Railway for the Ottoman Empire, their own country and other
European nations. Furthermore politicians, civil servants and members of the military were drawn
to the project by political-military considerations. During the age of imperialism, the transconti-
nental railway networks caused countries which were not involved to fear discrimination. Instead
of serious reporting—which was also the case to a large extent—a series of articles involving
assessments, opinions and assumptions emerged, not only in German journals but also interna-
tionally. The fears, concerns and hopes were taken up by scores of graphic artists and editors of
satire publications (and also by other publication media) and reflect the spirit of the age, how
another nation is hyperbolised, which stereotypes are linked to it. Reasons for the media interest

17 Pohl, Von Stambul nach Bagdad, S. 53.

18 Russia felt threatened by the decision to build the railway and warned of military consequences. The Russian Minis-
ter of War, Kuropatkin, suspected — falsely — the British government of being the mastermind behind the construc-
tion project; McMeekin, The Berlin-Baghdad Express, 36.

19 Around 1900 appeared next to Max Freiherr von Oppenheim: Paul Dehn, Deutschland und die Orientbahnen
(Munich: G. Franz’sche h.b. Hof- Buch- und Kunst-handlung (J. Roth), 1883); Karl Kaerger, Kleinasien: Ein
deutsches Kolonisationsfeld. Kolonialwirthschafiliche Studie (Berlin: Gergonne, 1892); Edmund Naumann, Vom
Goldenen Horn zu den Quellen des Euphrat: Reisebriefe, Tagebuchbldtter und Studien itiber die Asiatische Tiirkei
und die Anatolische Bahn (Munich: R. Oldenbourg, 1893); Hugo Grothe, Die Bagdadbahn und das Schwibische
Bauernelement in Transkaukasien und Paldstina (Munich: Lehmann, 1902); Paul Rohrbach, Die Bagdadbahn
(Berlin: Wiegandt & Grieben, 1902); André Chéradame, La Question d’Orient (Paris: Plon-Nourrit, 1903); see also
Ozyiiksel, The Berlin-Baghdad Railway, 67-69.
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were always reports of specific progress or setbacks in the negotiations on a political or economic
level, or the technical implementation on site in the Ottoman Empire.

Germans in particular indicated journalistic interest in this railway project and published a
lot of press reports and monographs. These ranged from the German government controlling the
areas along the railway line to the settlement of Anatolia by German colonists. Others disagreed
with these demands, and so a wide-ranging discussion ensued about the feasibility of the Baghdad
railway before even a kilometre of track was installed. In the discussions held at this level, the
reports on the project were sometimes more objective and sometimes also polemic. Orient spe-
cialists such as Max Freiherr von Oppenheim claimed that new economic regions would emerge
which would then be economic partners of the German Empire.2® Within German journalism,
however, there were even more extreme positions. The demand of conservative circles to col-
onise the Ottoman Empire had an imperial thrust. These fantasies were neither agreed by the
government nor by the Deutsche Bank, which was pushing the railway project. But these kinds
of expectations were made public in books or newspaper articles, and caused anxiety and fear in
the Orient as well as in neighbouring European states. In 1909, Arthur von Gwinner, director of
the Deutsche Bank, countered the imperialist ambitions of a small but vocal minority: “So much
to dismiss the fable of German colonisation in Mesopotamia.”?!

Satirical Magazines

Amongst the numerous publications, the medium of satirical magazines stands out. The
authors did not aim to proclaim future goals but commented on the more or less emerging con-
struction progress. They published something on the subject of the Baghdad Railway (advances)
when there was progress to report in the planning, the conclusion of the contracts or the political
negotiations. They are therefore seismographs in the heated debate on ‘discourse Baghdad Rail-
way’. They most succinctly translate these (supposed) advances into images and choose the form
of exaggeration as a means: They published cartoons, some of which are presented here.22

In English, the expression ‘caricature’ concentrates on ‘anti-portraits’ of recognisable in-
dividuals.?® The broader term ‘cartoon’ opens up the possibility of including all motifs that they
overdraw about the theme ‘Baghdad Railway’. What is summarised under the term overdraw?
Illustrators simplify and exaggerate themes.2 In other pictorial representations, peoples and
nations are depicted in their stereotypes. Draftsmen satirize a subject in a cartoon, such as the
Baghdad Railway. For example, an Englishman who stands for Great Britain wants to prevent

20 Max Freiherr von Oppenheim, Vom Mittelmeer zum Persischen Golf: Durch den Hauran, die Syrische Wiiste und
Mesopotamien. 2 volumes (Berlin: Dietrich Reimer, 1899-1900), 257.

21 Arthur von Gwinner, “The Baghdad Railway and the Question of British Co-operation,” The Nineteenth Century
65 (1909): 1083-94, 1092. The Islamic historian Sprenger called for the settlement of large German populations
in the Ottoman Empire as early as 1886; Aloys Sprenger, Babylonien, das reichste Land in der Vorzeit und das
lohnendste Kolonisationsfeld fiir die Gegenwart: Ein Vorschlag zur Kolonisation des Orients (Heidelberg: Winter,
1886), 280-81.

22 It is not about the motif of the railroad per se. Numerous cartoons have been produced that illuminate the relationship
between modern means of transportation and the (sometimes) overburdened population. Safety aspects such as un-
familiar new social proximity play a role here. However, the caricatures do not have a geopolitical background, as
is the case with the Baghdad Railway. Examples of railroad cartoons can be found at Hand Wettich, Die Maschine
in der Karikatur: Ein Buch zum Siege der Technik (Berlin: Verlag der “Lustigen Blitter,” 1916), 89—150.

23 John Geipel, The Cartoon: A Short History of Graphic Comedy and Satire (London: David & Charles, 1972), 13.

24 Randall P. Harrison, The Cartoon: Communication to the Quick (Beverly Hills: Sage, 1981), 17.
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the construction of the line. The artists publish the drawings (with a picture caption) in a special
magazine, a satire journal.

Satire journals had been published in the large European centres such as London, Paris,
Berlin and Vienna since the first half of the nineteenth century. From the 1880s onwards, there
was a marked increase in their circulation. New journals emerged. In France Le Charivari (1832)
was faced with competition from Le Rire (1894). The two magazines were just the tip of an ice-
berg of 250 satirical magazines (1881) in France.?® In England, the most famous satire journal
was Punch, established in 1841, which determined the satire genre in the British Isles until the
mid-twentieth century.?® In the German Empire, Kladderadatsch was published for the first time
in 1848.27 It was followed in 1879 by the social democratic Der Wahre Jakob, in 1886 by the Lus-
tige Blétter, Jugend and in 1896 by Simplicissmus, to name just the most important.?® The Jugend
— Miinchner illustrierte Wochenschrift fiir Kunst und Leben (Munich Illustrated Weekly Maga-
zine for Art and Lifestyle) to give it its full title published articles on art and crafts as well as social
topics “[...] and triumphantly represented the modern spirit in purely artistic realms.*2® In doing
so the magazine took a stand against philistinism, the influence of the church and the political
positions of the national conservative parties. The crux of the critical features was an anticlerical
and anti-feudal standpoint. The aim was to make scathing comments on the social deficiencies in
politics and the economic and cultural sectors. Sultan Abdul Hamid’s policy was directed against
this kind of press freedom. He rigidly restricted the possibilities of critical reporting. Since 1878,
the print media in the Ottoman Empire had to be very cautious about taking a critical position
towards the government,3° so the establishment of a satirical magazine was not possible.

The humoristic satirical journals wanted to provide their public with concise assessments
and standard interpretations “on aspects of social events deemed to be familiar” with striking
information. “Typifying, and when repeated, creating stereotypes, structuring and occasionally
critically analysing, they offered their respective readers a means of orientation, sample classifi-
cations and explanations.*3' For these journals, scandals and abuses of power were only relevant
when these political or social issues had wide publicity and interest.32 Important persons from the
house of Krupp (the steel baron from Essen, Germany) were interesting to them at times, especial-
ly if they could be accused of moral misconduct.33 The popularity of these journals was enormous
and impacted in the respective society.34

25 Francois Forcadell, Le Guide du Dessin de Presse: Histoire de la Caricature politique frangaises (Paris: Syros,
1989), 38.

26 Tamara L. Hunt, Defining John Bull: Political Caricature and National Identity in late Georgian England (Farnham:
Ashgate, 2003).

27 Bevis Hillier, Cartoons and Caricatures (London: Studio Vista, 1970), 78-79.

28 Schulz-Hoffman, Carla. Simplicissimus: Eine satirische Zeitschrift, Miinchen 1896—1944 (Munich: Ausstellungslei-
tung Haus der Kunst, 1977).

29 Eduard Fuchs, Die Karikatur der europdischen Volker vom Jahre 1848 bis zur Gegenwart, 2nd ed. (Berlin: Hof-
mann, 1906), 342.

30 Jirgen Osterhammel, Die Verwandlung der Welt: Eine Geschichte des 19. Jahrhunderts (Munich: C. H. Beck,
2009), 70, 112, 183.

31 Isolde Rieger, Wilhelminische Presse im Uberblick, 1888—1918 (Munich: Pohl, 1957), 105-106.

32 Richard Scully and Andrekos Varvana, eds. Comic Empires: Imperialism in Cartoons, Caricature and Satirical Art,
Studies in Imperialism (Manchester: Manchester University Press, 2020).

33 Axel Heimsoth, “Alfred and Friedrich Alfred Krupp as Butt of Jokes? The German Perception of the Economic Elite
in the 19" Century,” in Humour and Laughter in History: Transcultural Perspectives, ed. Elisabeth Cheauré and
Regine Nohejl, History in Popular Cultures 15 (Bielefeld: transcript, 2014), 33-57.

34 After the turn of the century the circulation of Der Wahre Jakob rose from 185,000 copies (1905) to 380,000 in
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The German satire journals—just as their European counterparts—also took up topics con-
cerning foreign affairs. The Ottoman Empire played only a subordinate role in the numerous
international conflicts, wars and negotiations. This state was only part of a topic when the interre-
lationship between it and other European nations was being illustrated. This type of relationship
related primarily to negotiations on trade or financial matters, always matched with demands
from London, Paris and St. Petersburg that the Sublime Gate should carry out reforms, modernise
the country and reduce its national debt. For this journal, the political problems revolving around
the Ottoman Empire had definitely been newsworthy beforehand. They paid attention to the ‘Sick
man on the Bosporus’ but not to the individual construction projects such as the Anatolian Rail-
way.3® Newspapers and journals reported soberly on the planning and the successfully progress-
ing railway line construction between 1888 and 1896. The contracts which the German financial
consortium headed by the Deutsche Bank negotiated with the Ottoman partners were concluded
so quickly that there were no serious attempts on the part of the United Kingdom, France nor
Russia to prevent the project. In subsequent years, the network was completed and operated un-
spectacularly. A low-level of capacity utilisation was even reported on the Anatolian high plateau.
The news value was minimal for the editors of European newspapers and journals (Fig. 2).

The Beginning of the Discourse

The starting signal for the cartoonists to seize on the Baghdad Railway topic was given around
1900 in the phase when the pros and cons of the German-Turkish railway construction were being
discussed publicly in Europe and in the Middle East. The preliminary contract between the Ottoman
government and the Deutsche Bank (Georg von Siemens) was signed on 24 December 1899.36 In
Germany the Lustige Blatter seized upon the news about the successful negotiations regarding the
railway construction and in 1900 published a cartoon as the title page. Depicted is the chief execu-
tive of the Deutsche Bank, Georg von Siemens, as a station master awaiting the arrival of a train on
the route to Constantinople. Siemens holds his hand to his ear to hear whether the train is already
approaching. The cartoonist, Wilhelm Anton Wellner, dressed him as a Muslim. This hints that one
of the most powerful German bankers is standing sedately and placidly on the platform of an inde-
terminate Turkish station holding a rolled-up flag of the German Empire in his hand. The station
is, however, identified as a branch of the Deutsche Bank. Istanbul is silhouetted in the background,
which is historically not quite correct as the railway line between Haidar Pascha and Eskisehir with
a branch line to Angora (Ankara) and a branch line to Konya had been completed some years before.
The cartoonist selected such a well-known motive for the German public rather than one relating to
the upcoming construction project, for example the line from Konya to Baghdad. In the cartoon leg-
end, the artist refers to ‘German cultural’. (‘Bahn frei fiir deutsche Kulturarbeit im Orient!” — Way free
for German cultural activities in the Orient). The term took on an even greater significance after 1900
for the German railway supporters. In 1911, the Deutsche-Levante-Zeitung published the following:

the year 1914. Ann Robertson, Karikatur im Kontext: Zur Entwicklung der sozialdemokratischen illustrierten sa-
tirischen Zeitschrift Der Wahre Jakob zwischen Kaiserreich und Republik, Europédische Hochschulschriften 40
(Frankfurt am Main: Land, 1992), 64; see also Knut Hickethier, “Karikatur, Allegorie und Bilderfolge — zur Bild-
publizistik im Dienste der Arbeiterbewegung,” in Beitrdge zur Kulturgeschichte der deutschen Arbeiterbewegung
1848-1918, ed. Peter von Riiden (Frankfurt am Main: Biichergilde Gutenberg, 1979), 79-165, 116.

35 For the Turkish perspective, though without the theme ‘Baghdad Railway’ — see Nihat Yal¢in, Caricatures from the
Ottomans (Istanbul: Rumuz Publishing, 2014).

36 Ozyiiksel, The Berlin-Baghdad Railway, 65.
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“Emperor Charlemagne concluded important foreign policy treaties with this Calif via re-
peated special legations, [...] And today, eleven centuries later, the new German Empire once
again focuses its economic interests towards the Levant [= eastern coast of the Mediterranean]
and the countries on the Euphrates and the Tigris now ruled by the Ottomans to lead them towards
a new age of prosperity through joint cultural activities.”3?

Is the depiction of Siemens by the artist Wilhelm Anton Wellner (1859-1939) in the Lust-
ige Blatter (Fig. 3) a criticism of the current state of affairs? The magazine is rather expressing its
satisfaction over the success in the negotiations concerning the construction of the railway. The
preliminary licence was issued in 1899 and the actual contract was to be concluded in 1903. At
the same time, the magazine characterises Siemens ironically as a type of colonial ruler taking
over the line little by little by identifying the station as a branch of the Deutsche Bank. That was
the first time that a satire journal had seized upon the topic of the Baghdad Railway. In the years
that followed, a series of further depictions appeared because the basic conditions relating to the
implementation of the project were to shift to the national and international stage.

If one compares the German cartoon on Georg von Siemens dating from the year 1900,
in which his features are reproduced naturalistically, with his portrayal in connection with the
conclusion of the contract at issue in 1903, then the discrepancy in the nature of the portrayal be-
comes obvious. The French journal Le Rire went into the difficulties relating to the negotiations
which were conducted on the German side by Arthur von Gwinner. Siemens had died in 1901 and
within the directorate of the Deutsche Bank, Gwinner became responsible for foreign business.
Whilst he himself as a person does not seem to be exaggerated, the same is obviously not true of
his counterpart. Gwinner has to negotiate with Sultan Abdul Hamid II in person. Whilst handing
him a draft contract, the Sultan—standing on an altar like a genie in a bottle—charms the German
with the words: “Your route for the Baghdad Railway is approved as long as it does not leave from
the platforms in Constantinople.” The Sultan’s words make no sense, even change the sense of
the Railway to the contrary. The Railway can only be successful if it starts from the capital. The
nonsensical words of Abdul Hamid II are what make the cartoon a joke. It is only by distorting
the demands into the contrary that the reader can understand what exaggerated and non-realistic
demands the Sultan must have confronted the German negotiating partners with in 1902. In hind-
sight, Gwinner remarked on the signing of the contract, “However in order to do Turkey such a
good deed, we had to take on a Turkish loan and pay high baksheesh to all dignitaries [...].””38

The Deutsche Bank and the Sublime Gate jointly signed the final licence to build the line
from Konya to Basra (1597 km) on March 15th 1903. The Anatolian Railway and the Ottoman
Empire acted as co-contractors. The planned line ran from Konya, Aleppo, Mosul, Bagdad and
then further, either to Basra or Kuwait. The aim was to reach a port on the Persian Gulf where
German ships could dock. In Le Rire, the Sultan appears as a devil, a demon who can no longer
be reached rationally. The French cartoon, the artist is unknown,® appears well-disposed to the
German’s wish to go through with signing the contract (Fig. 4). Whilst at this point in time the
French seemed to welcome the conclusion of the contract, the situation in the British press was
quite different.

37 “Die Bagdadbahn,” Deutsche Levante-Zeitung 6 (20.6.1911): 2-4.

38 Fritz Seidenzahl, 100 Jahre Deutsche Bank 1870—1970 (Frankfurt am Main: Deutsche Bank Aktiengesellschaft,
1970), 157.

39 It was mainly the cartoonists Jean Louis Forain (1852-1931), Charles Léandre (1862—1932) and Caran d’Ache
(1858-1909) who published their drawings in this magazine; Forcadell, The Berlin-Baghdad Railway, 39.
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The British Connection

The United Kingdom became the most decisive opponent of the railway project, consid-
ering elementary safety and economic interests to be infringed. The government in London as-
sumed that Berlin would abandon the plans to extend the railway to the Persian Gulf and would
adopt a standpoint closer to that of the British, that is, to construct the railway only as far as
Baghdad and not continue to the Persian Gulf. A report from the ambassador in London, dated
1900, sets out the position of the British Prime Minister, Lord Salisbury, which Emperor Wilhelm
I commented on. In the margin of the report he noted: ‘No! Not in the least.”4® The Emperor’s
position was contrary to that of the British. In London, those powers at times gained the upper
hand which, like the British population, decidedly rejected an extension of the railway to the Per-
sian Gulf, which was controlled by the Germans. It was not until 1914 that agreement was reached
between Berlin and London on this issue, in favour of Germany. However, the outbreak of war
overtook political agreement at this point in time. British journals sharply attacked the German
plans because British interests were considered to be infringed. British foreign policy pursued the
goal of controlling the Persian Gulf. If the rail project had succeeded in extending the line to Basra
and thus to the coast of the Persian Gulf, they could have established a port there. This Ottoman
port could have equipped German warships with troops and weapons. In addition, a coal station
would have been established so that all ships would have been equipped with the necessary fuel.
So this Ottoman-German port of Basra was a serious threat, since their ships could attack India,
which was the most important colony of the British Empire.#' This strategy applied by the United
Kingdom in relation to the Baghdad Railway is one reason why completion dragged on for years.

Media interest in the railway line flared up at the end of 1910. The reason for this was the
negotiations held in Potsdam between the German Empire and Russia. The Tsar and his Minis-
ter for Foreign Affairs, Sasonow, were negotiating with the German government. The recently
appointed Russian minister travelled to Potsdam and had been meeting with German politicians
since 1 November. On the next day, Tsar Nicholas II joined them for two days and a political rap-
prochement between the two nations seemed to be on the horizon.#? The agreements between the
two parties included a treaty on how the Russia party could build its railway network in Persia.
In addition to this network, both nations planned a connecting line to the more southerly located
Baghdad Railway.4® The Russians thereby acknowledged the German construction project and
abandoned the deprecatory attitude which they had previously displayed towards the German
project for many years.#4 On 10 December, Reich Chancellor, Bethmann Hollweg, presented
the negotiations with Russian diplomats in the Reichstag. In the United Kingdom, this German/
Russian settlement provoked fears that the Russians would now agree to the German project to

40 Die Grof3e Politik der Europdischen Kabinette 1871-1914. Sammlung der Diplomatischen Akten des Auswértigen
Amtes 17 (Berlin: Deutsche Verlagsgesellschaft fiir Politik und Geschichte, 1924), Nr. 5212, letter from Freiherr
von Eckardstein to Graf von Biilow, London, 22.1.1900, 372-74.

41 Seidenzahl, 100 Jahre Deutsche Bank, 152; Peter Hopkirk, Ostlich von Konstantinopel: Kaiser Wilhelms Heiliger
Krieg um die Macht im Orient (Vienna: Europaverlag, 1996), 48.

42 John C. G. Rohl, Wilhelm II: Der Weg in den Abgrund 1900—1941 (Munich: C. H. 2008), 812.

43 Otto Hammann, Deutsche Weltpolitik 1890-1912 (Berlin: R. Hobbing, 1925), 215; Axel Heimsoth, “Persien als
Hinterland der Bagdadbahn: Deutsche Planungen vor und wéhrend des Ersten Weltkriegs,” in Playing Lawrence
on the Other Side: Die Expedition Klein und das deutsch-osmanische Biindnis im Ersten Weltkrieg, ed. Veit Veltzke
(Berlin: nicolai, 2014), 114-25.

44 Conrad Bornhak, Deutsche Geschichte unter Wilhelm II (Leipzig: A. Deichert, 1921), 315; see also Konrad Canis,
Der Weg in den Abgrund: Deutsche Auf3enpolitik 1902—1914 (Paderborn: Schoningh, 2011), 393-94.
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extend the Baghdad Railway from Baghdad further to the Persian Gulf.4® The British government
therefore monitored this rapprochement between Berlin and St. Petersburg very attentively and
with a great deal of unease. On 6 January 1911, the British undersecretary of state at the Foreign
Office felt: “[...] still puzzled as to what actually took place in Potsdam.”4é

The negotiations between the German Empire and Russia revolved around the Baghdad
Railway and the construction of further railway lines in Persia. These negotiations resulted in the
Potsdam Treaty dated 19 August 1911.47 The consequences of rapprochement between the two
nations on a political and economic level were rated differently throughout Europe. In January
1911, Punch reacted with the cartoon ‘The new Haroun al Raschid. A dream of Baghdad made in
Germany’. The artist was Leonard Raven Hill (1867-1942), a regular Punch contributor.#® It is
Wilhelm II dressed as a sultan and sitting on the Baghdad Railway with the destination “Persian
Gulf.” The destination of the journey is indicated at the front on the flap in the smokebox door:
‘Non-stop to Persian Gulf’. With an offensive first glance, the Emperor himself is sitting relaxed
on the train, smoking a hookah and being waited upon by a dark-skinned man. The Emperor is not
depicted as a European colonial ruler wearing European clothes but in an oriental garment. The
cartoon’s message is clear: There is no doubt at all that Germany—with the help of Turkey—will
complete the railway line, namely via Baghdad and further on to the Persian Gulf. The United
Kingdom had prevented this railway line as far as the coast for many years, and in the opinion of
Punch, it is exactly that which has failed. It was not British diplomacy which would prevail—ac-
cording to Punch—but the Germans would assert themselves with their construction project with-
out anyone being able to prevent it. In the view of the British journal, the consequences would be
fatal for the country. If the rail line was extended to the Persian Gulf (Basra), the British colony
of India would have been threatened. Ottoman and German warships would have used Basra as
a naval base.

Without the involvement of the United Kingdom, a new empire would now emerge in the
Middle East ruled by an over-powerful potentate: the German Emperor. The comparison with the
very powerful and legendary Abbasidian Calif, Harun al Raschid, from the time of Charlemagne
is obvious and puts the considerable concerns in a nutshell (Fig. 5). This cartoon clearly shows
that the Baghdad Railway was more than just a transport project. It was perceived as being an
instrument of sovereignty, the key to establishing an empire. Whether this railway line—had it
been completed at this point in time—would really have become such a power factor, remains
uncertain, hypothetical. What was important was that such a threatening scenario was created for
the British public.

The cartoon itself only represents the tip of the iceberg in the wide field of political journal-
ism. Numerous journals in London reported on the Baghdad Railway; it was also a topic in Com-
mons debates. The British Viceroy in India, George Curzon, one of the most resolute opponents of
the German railway project, filed petitions against the government in London.*® In the case of the
Baghdad Railway, it was the United Kingdom which saw its Crown Colony, India, the backbone

45 Gregor Schollgen, Imperialismus und Gleichgewicht: Deutschland, England und die orientalische Frage 1871—
1914, 5th ed. (Munich, R. Oldenbourg, 2000), 324-25.

46 Schollgen, Imperialismus und Gleichgewicht, 324.

47 Ozyiiksel, The Berlin-Baghdad Railway, 172.

48 Mark Bryant, World War I in Cartoons (London: Grub Street, 2006), 8.

49 Heinrich Friedjung, Das Zeitalter des Imperialismus: 1884—1914, vol. 2 (Berlin: Neufeld & Henius, 1922), 134;
Somerwil-Ayrton, The Train that Disappeared into History, 186.
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of the Commonwealth, to be at risk. The reason for the fears was that a railway terminal on the
Persian Gulf occupied by the Germans would endanger India since it would be easy for German
war ships to reach India from there.

At the same time, after 1900, the cartoon communicates the fears of the United Kingdom.
The growing German export successes were perceived very critically. Labelled ‘Made in Germa-
ny’, German products were developing into serious competition for the United Kingdom on nu-
merous markets worldwide. In the leading sector of iron and steel production, the German Empire
had in the meantime overtaken the United Kingdom and in international tables occupied second
place behind the United States of America. In steel production, Germany overtook its British rival
in 1893, in the iron production sector this was the case in 1903.5° In 1911, for the British reader,
the fear resonated that the Germans would open up new economic regions as a result of the rail-
way being constructed and this at the expense of the British (Fig. 6).5

A series of authors took up the topic surrounding the fear of Britain losing its central eco-
nomic region, India. In 1909, David Fraser published his book under the title ‘The short cut to
India. The record of a journey along the route of the Baghdad railway’. Both the title itself and the
book cover make it clear that he expected the Germans to march through the Middle East to India
should the railway line be completed. In this respect, he was only partially correct. Unlike Kaiser
Wilhelm II, who scared off international partners with his verbal attacks on various occasions,
Reich Chancellor Biillow proceeded more cautiously. Biillow avoided everything which would
have conveyed this impression. In his publications, the German politician emphasised that he had
strived to reach agreement about the destination of the Baghdad Railway and had refrained from
everything ‘which could have caused objection or mistrust amongst the rulers in India in relation
to this.”s2

The public debate in Germany was clearly characterized by imperialistic undertones in
some places. For example, the geographer and Orient specialist Hugo Grothe made completely
excessive demands. He visualised a new trade route emerging between Constantinople and India
as a result of the Baghdad Railway. In Asia Minor a ‘great civilization task’ had already been
achieved thanks to the railway. In Mesopotamia the Turkish government was able to initiate an
increase in prosperity with the help of ‘German farming skills’. Grothe saw ‘a new era, a great
future’ dawning.3® And indeed, a few years later, the railroad company, together with the Ottoman
government, embarked on an irrigation project in Anatolia. Both partners together realized an irri-
gation project on an area of 51,000 hectares in the Konia Plain. In this way, trade in Anatolia was
to be stimulated along its railroad line. Grain and cotton were now increasingly transported via
the railroad line to Haidarpasha station in Constantinople. In 1913 alone, the Anatolian Railway
Company made a profit of 4.97 million gold francs.34 During the First World War, the inhibitions

50 Gregor Schéllgen and Friedrich Kiessling, Das Zeitalter des Imperialismus, 5th ed. (Munich: R. Oldenbourg, 2009),
23.

51 Peter J. Cain and Antony G. Hopkin, British Imperialism 1688—2015, 3. ed. (London: Routledge, 2016), 369-78,
417-30.

52 Bernard Fiirst von Biilow, Denkwiirdigkeiten: Vom Staatssekretariat bis zur Marokko-Krise, vol. 1 (Berlin: Ullstein,
1930), 572; Ozyiiksel, The Berlin-Baghdad Railway, 130.

53 Hugo Grothe, Auf tiirkischer Erde: Reisebilder und Studien (Berlin: Allgemeiner Verein fiir Deutsche Literatur,
1903), 303; on Grothe, see also Ozyiiksel, The Berlin-Baghdad Railway, 67.

54 Martin Hecker, “Die Eisenbahnen der asiatischen Tiirkei,” Archiv fiir Eisenbahnwesen 37 (1914): 744-800, 1057—
87, 1283-321, 1539-84. Carl Watzinger, Theodor Wiegand: Ein Deutscher Archdologe 1864—1936 (Munich: C. H.
Beck, 1944), 193; Seidenzahl, /00 Jahre Deutsche Bank, 236.



Cartoons of the Baghdad Railway: A Media Hype in German, French and British Journals Axel Heimsoth 143

of all nations collapsed when it was a matter of opening up long-term a strategically favourable
position in international trade for the home nation. In 1917, Karl Hermann Miiller put the Ger-
man ambitions in a nutshell: ‘It was around eight years ago that I was delegated to Asia Minor
to search for the most favourable route through the area for the Baghdad Railway where the land

route Berlin-Bombay should someday pass through the “Bagtsche” Tunnel. 32

International Discourse

In March 1911, the French Le Rire took up the topic of the negotiations between Russia and
the German Empire. The journal took a cartoon from Austria which had appeared in the Viennese
Kikeriki (Fig. 7). A small steam engine driven by a Turk is pulling an open carriage in which four
passengers are seated. In the first row it is easy to recognise a fat Russian with a typical fur hat
and a German (the Deutscher Michel). Both make the impression of being complacent. Sitting
behind them in the second row is the French Marianne looking down seriously and appearing
rather unhappy and an enthusiastic Englishman dressed in tweed. An Austrian is running behind
vainly trying to catch up with it. There is a sign on the carriage reading ‘Full’ — and therefore it
is obvious that the Austrian’s efforts are futile anyway. The caption confirms this, ‘As always
Austria arrives too late’. It is the perspective of the Austrian press on the German rail project that
is visualized here: From the Viennese perspective, the British are also among the winners. From
the perspective of the British, the situation is quite different, as they saw their interests in India
threatened by the Baghdad Railway.

From an Austrian standpoint, the statement is an admission that the large powers had
reached agreement in the Middle East at Austria’s expense. The agreement reached between Rus-
sia and Germany on the transport-related measures concerned both the Ottoman Empire and also
Persia. This accord had to exclude that party which had had diplomatic conflicts with Russia for
decades: Austria-Hungary. The reasons for the poor political relations between St. Petersburg and
Vienna extend back over a long period. The result was, however, that any understanding between
Berlin and St. Petersburg would only come into being at the expense of the Viennese government.
That is why an Austrian is depicted running after the train, vainly asking to be allowed on board.
From the standpoint of the French press, it made sense to use the Viennese cartoon. The schaden-
freude of its own readers could clearly be observed because France, just as the United Kingdom,
could ‘Travel with the train’, that is to say benefit from the Baghdad Railway project, all at the
expense of Austria-Hungary.

The German-Russian negotiations concerning the Baghdad Railway project dragged on
through 1911. The seemingly never-ending process was observed from abroad with a certain
amount of schadenfreude. However, just as the negotiations were nearing a positive end from a
German perspective and the green light could be given for the construction of the railway, the
wind turned. The schadenfreude could now be perceived in the German press, as the following
depiction shows: A train is travelling at high speed through the night from the right-hand side and
heading towards the left-hand corner of the picture. The locomotive is clearly distinguished as a
German train from the German Imperial Eagle on the smokebox door. Just in time an Englishman
(John Bull) and a Russian are able to escape to safety on the right-hand side and on the left-hand

55 Karl H. Miiller, Die wirtschaftliche Bedeutung der Bagdadbahn: Land und Leute der asiatischen Tiirkei (Hamburg:
Boysen & Maasch, 1917), 1.
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side of the line respectively. Both had obviously been trying to block the path of the railway with
stones and tree-trunks but they did not succeed. The cartoon commentary ironically stated: ‘The
two friendly residents adjacent to the railway: “Confound it, she is getting through!”’. The mes-
sage conveyed by the cartoonist Arpad Schmidhammer (1857—1921) is that the German Empire
had asserted itself against the opposition of two other nations. Implicit at this point is that the use
of force is legitimised at least if—as the cartoonist claims—the opponents illicitly barricade the
line at the dead of night (which was also dangerous). Schmidhammer obviously welcomes 1911
the imperialistic policy of his own country. The German Empire had been able to dispel Russia’s
criticism of the Baghdad Railway at a conference in Potsdam a year earlier. Thanks to this for-
eign policy success, Berlin only had to convince the British government of the railroad project.®
Schmidhammers cartoon appeared in Jugend, a journal which was directed at the up and coming
generation (Fig. 8). Both the younger and older readers took his statement that an aggressive
course of action against other states was both legitimate and successful if political and military
interests were to be enforced as a message from him. Such assertions on imperialistic policy were
numerous and were part of a media landscape which welcomed the outbreak of the First World
War in 1914.

In 1913, Erich Wilke (1879-1936)57 responded to the stalling opposition of the British. An
Englishman is sitting on the rails with an oversized foot and is able to stop the train and therewith
the completion of the railway line (Fig. 9). Wilke gave the scene the subtitle, ‘England and the
Baghdad Railway, Please Mr. Bethmann my leg has gone numb!” The German Reich Chancellor
is recognisable in the background as the engine driver, a nondescript personality who merely ob-
serves the actions of the Englishman but cannot prevent them.

In the same journal, Willi Geiger (1878—-1971) broached the issue of the agreement be-
tween London and Berlin on the Baghdad Railway which was looming on the horizon. Now, at
the end of 1913, as the execution of the project was seemingly within grasp, Jugend addressed the
topic once again in a cartoon. A Turkish engine driver is sitting on a miniaturised railway which
weaves its way through the countryside in an endless train. A German lineman sets the points so
that the train has free passage. The hugely-long train gives the impression of immense economic
power. With schadenfreude, the German cartoonist designs a ‘Turkish Postcard’ which at the same
time contains a message for all opponents of the railway line: ‘Sincere New Year’s Greetings, dear
Tripe-Entente!” The schadenfreude is charged by the friendly character of this ‘postcard,’ a type
of depiction which assumes the public to have prior knowledge of the issue. Geiger assumes that
his readers knew that the entente between the British, French and Russians attempted to block
the construction of the railway line. Therefore the ‘Sincere New Year’s Greetings’ are spiteful, a
sanctimonious friendliness in the knowledge that upon completion of the railway line a very large
market would open up for the German economy. The huge dimension of the train can at least be
interpreted in this way. As the end of the train is not even visible, it is not known what transport
volume is involved. This exaggerated depiction by Geiger well reflects the high expectations
which the German side had of the railway line (Fig. 10).

At the same time, the fears of the other party are understandable. The British, French and
Russian public were aware of the euphoric expectations which the German side had in respect of
the economic, political and military potential in the Middle East. Correspondingly great were the

56 Hecker, “Die Eisenbahnen,” 1914, 1584; Helmut Mejcher, “Die Bagdadbahn als Instrument deutschen wirtschaftlichen
Einflusses im Osmanischen Reich,” Geschichte und Gesellschaft 1, no. 4 (1975), 447-81, 474.
57 Carla Schulz-Hoffmann, Simplicissimus, 447-54.
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fears that upon completion of the German railway line, their respective industries, for example the
British, French and Russian industries, would increasingly lose ground in the Ottoman Empire. It
was these fears and not the actual construction progress which steered the international discussion
and shaped the discourse. This discourse was characterised by euphoria, schadenfreude, mistrust
and fear.

Conclusion

The public discussions surrounding the Baghdad Railway must be seen as an international
discourse. It starts around the turn of the century and takes on another dimension when the First
World War broke out. When the war ended, the significance of the public discussions decreased
abruptly. Why did a discourse arise about such a railway line? For contemporaries it was more
than just a railway project. In newspaper articles, books and also in cartoons, supporters describe
new flourishing economic regions, landscapes which would re-emerge in their former splendour,
such as those which had already existed in antiquity. The opponents of the project saw completely
the opposite: Discrimination against French and British interests at the expense of the Germans
and this had to be prevented. Therefore cartoons always contain sketches with a spiteful under-
tone. It was communicated to one’s own readers that the other side was undertaking the complete
opposite of that which would benefit one’s own country and that it would be better to prevent
this. The cartoonists discovered the topic for their satire journals as it only superficially related
purely to the construction project. They seized upon this external conflict in order to communi-
cate to their own readers their own character traits and those of other nations. If their own side
was upright and honest, then the other side appeared to be thwarted and imperialistic. This form
of medial contrasts became a new quality after 1914, with the beginning of the First World War.
Other hopes and fears referred to the people in Europe. The Baghdad Railway was also a topic in
literature and pictorial representation but not cause for a satirical discourse.
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Ozet

Bagdat Demir Yolu iizerine yirminci yiizyil basinda baslayan ve Birinci Diinya Savagi’nin
patlak vermesiyle zayiflayan soylemler, uluslararasi basinda yer bulmus ve bu konuyla ilgili
bir iletisim bigimi olarak 6ne ¢ikan karikatiirler biiyiik ilgi uyandirmisti. Cizerlerin konular1 ba-
sitlestirilmis ya da abartilmis bicimlerde aktarabildikleri resimli anlatimlar, ¢ok daha fazla dikkat
¢cekmis ve demir yolu insaatiyla ilgili endise ve beklentilerin agik bir bi¢imde, sansiirsiizce dile
getirilebilmesine aracilik etmisti. Avrupa’daki toplumsal tartigmalarin mizah dergilerinde karika-
tiir formatinda yansitilmasindan 6rnekler bu ¢alismada kronolojik bir sirayla sunulmustur. Bu ka-
rikatlirler okurlarin, 6nce Anadolu Demir Yolu, ardindan Bagdat Demir Yolu yapim ¢aligmalarina
yonelik Avrupa’daki atesli tartigmalari yakindan takip edebilmelerini saglamisti.

Anahtar Kelimeler

Karikatiir, Bagdat Demir Yolu, Mizah Dergileri, Sultan II. Abdiilhamid, Kaiser II. Wilhelm

Yeni ylizyilin baslangicinda, odaklar1 Bagdat Demir Yolu’nun yapimina yonelten birgok
unsur vardi. Is ve finans camiast, siyasetgiler, bilim insanlari ve gazeteciler, Konstantiniyye (Hay-
darpasa)-Bagdat (Basra veya Basra Korfezi’ndeki diger limanlardan biri) arasindaki demir yolu
hattinin sunacag1 olaganiistii siyasi ve ekonomik avantajlarin farkindaydi. Ozellikle Alman Impa-
ratorlugu demir yolunun yapimina yogun ilgi gdsterdi. Yapim siireci Deutsche Bank liderliginde-
ki bir finans konsorsiyumunun 6zel bir ticari girisimi olarak ilerledi. Bununla birlikte siyasetg¢iler,
planlama ve yapim asamalar1 boyunca (1899-1914/18) Osmanli Imparatorlugu ile diizenlenen
miizakereler {izerinde kayda deger bir etkiye sahip oldu ve bunlara miidahale etti. Osmanli impa-
ratorlugu’nda s6z konusu demir yolu projesine benzer bagka girisimler de mevcuttu. Heniiz Bab-1
Ali’nin 1900 yilinda insa ettirdigi biiyiik “Hicaz Demir Yolu” projesine baslanmamist1.2

Bagdat Demir Yolu hakkindaki ¢ok sayida yayin arasinda, demir yolu insaat1 projesinin
yarattiZ1 endiseler ve beklentileri filtrelerden arindirarak sunabilmeleri nedeniyle, karikatiirler
farkl1 bir yere sahip oldu. Ornegin mizah amacl yayinlar, yapimla ilgili teknik konular ve Bagdat
Demir Yolu hakkinda Avrupa’da ¢esitli milletlerin gosterdigi birbirinden farkli tepkiler dahil ol-

1 Axel Heimsoth, Ruhr Miizesi, Essen, Almanya, ORCID: 0000-0002-3875-6319, axel.heimsoth@ruhrmuseum.de.
2 Murat Ozyiiksel, The Hejaz Railway and the Ottoman Empire: Modernity, Industrialisation and Ottoman Decline
(Londra: 1. B. Tauris, 2014).
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mak tizere donem icindeki soylemler hakkinda halki bilgilendirme amac1 giidiiyordu. Yeni yiizy1-
lin basinda, hattin kullanima sunulmasiyla ilgili miizakereler basarisiz oldugunda karikatiiristler,
eserlerinde bu konuyu isledi. Berlin, Londra ve Paris’teki siyasetgiler, askerler, bankacilar ve
gazeteciler tartigmalara dahil olup projenin avantajlari ile dezavantajlarindan bahsetmeye basla-
diginda sorun giderek daha karmagik bir hal aldi. S6z konusu sdylemler Birinci Diinya Savasi’nin
baslamasiyla sona erdi.

Avrupa’da siiregelen bu hararetli tartismalart incelemek i¢in 6nce konuyla ilgilenen kisiler
hakkinda arastirma yapmak ve yapim projesini tanitmak gerekir. Anadolu Demir Yolu’nun insa
edilmesiyle tamamlanan ilk agamanin ardindan, Bagdat Demir Yolu hakkinda planlar ¢izilmeye
baslanmisti. Bu proje, Alman-Tiirk dis politikasinda acilan yeni bir sayfayla ayn1 doneme denk
gelmisti. Makalenin sonraki boliimlerinde iletisim araglarina deginecegiz. Avrupa’daki toplumsal
tartigmalarin yan1 sira mizah amacl dergiler ve bazi karikatiirleri tarih sirasina gore ele alacagiz.

Arastirmaya Genel Bakis

Anadolu ve Bagdat Demir Yollari, plan asamasindan itibaren miihendisler ile uzmanlarin
dikkatini ¢cekmisti. Monografilere ek olarak, Avrupa’da ve hatta Amerika Birlesik Devletleri’nde
cesitli gazete ve dergilerde makaleler yayinlandi. Hattin tamamlanmasiyla (1940) yayin sayisi
azalsa da higbir zaman yayimin olmadigi bir dsnem olmadi.® Tiirkiye’de, Anglo-Amerikan tilkele-
rinde ve Almanya’da agirlikli olarak tiniversite ve miize ge¢misi olan yazarlar teknik, ekonomik,
sanat ve kiiltlirel-tarihsel baglamdaki konularla ilgilendiler. Edward Mead Earle’iin diplomatik,
askeri ve ekonomik tarihten kesitler barindiran yayini giiniimiize dek 6énemini korumustur.® Ya-
zar, 1923 teki caligmasinda bir yandan Anglo-Amerikan gazeteciligine atifta bulunurken ayni za-
manda Almanya’dan demir yolu hattinin (eski) kahramanlarindan da materyal destegi almistir.
Earle, oniimiizdeki yillarda askeri strateji uzmani olarak tine kavusacakti.®

Yaymlarda siyaset, ekonomi, ulasim ve mimarinin yani sira sosyal ve kiiltiirel tarih gibi

3 Almanya’da, Bagdat Demir Yolu’nun elli y1l kadar dncesine dayanan yapim tarihine dair bazi popiiler yazilar 1940lar-
da yayinlamisti: Walter Anatole Persich, Bagdadbahn 1893: Roman einer Diplomatenintrige (Berlin: Verlag fiir
Kulturpolitik O. Schaffer, 1941); Uwe Uweson, der., Wir bauen die Bagdadbahn: Nach Aufzeichnungen eines
leitenden Ingenieurs berichtet. Erlebnis-Biicherei 71 (Berlin: Steiniger, 1940). Frankfurter Rundschau (16.7.1940),
“Bagdat Demir Yolu Tamamlandi” baglikli bir makale yayinladi: Dietrich Eichholtz, Die Bagdadbahn, Mesopota-
mien und die deutsche Olpolitik bis 1918: Aufhaltsamer Ubergang ins Erdélzeitalter (Leipzig: Leipziger Univer-
sitdtsverlag, 2007), 13.

4 Eduard Mead Earle, Turkey, The Great Powers and the Baghdad Railway: A Study in Imperialism (New York: The
Macmillan Company, 1923).

5 Eduard Mead Earle, der., Makers of Modern Strategy: Military Thought from Machiavelli to Hitler (Princeton: Prin-
ceton University Press, 1944).
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farkli alanlara yer verildi.® Sergiler” ve sunumlar konuyu farkli bakis agilarindan inceledi. Gor-
sel amaglarla bu makalede fotograf ve haritalarla beraber konuya iliskin bazi karikatiirler de yer
ald1.® Benzer bir sekilde, akademisyenler ve siyasetgiler de demir yolu projesini siyasi-ekonomik
acidan degerlendirdi; projenin hayata gegmesi halinde Osmanli imparatorlugu, Yakin Dogu ve
sanayilesmis Avrupali biiylik devletler i¢in ne gibi sonuglar doguracagini tartisti.

2014 yilinda Peter Christensen, gorsel agidan son derece zengin olan doktora tezinde Bag-
dat Demir Yolu projesini bir¢cok yoniiyle ele aldi. Calismasinda karikatiirlerin konusundan kay-
nak olarak nadiren yararlandi. Kiiltiir ve tarih konulu galismasinda Osmanli imparatorlugu’nu
ve doguda yapimi devam eden bir demir yolunu konu alan iki karikatiirii inceledi. 11k karikatiir,
Osmanli Imparatorlugu’nun ve Prusya ile Avusturya-Macaristan Imparatorlugu’nun genel siyasi
atmosferini ayr1 ayr1 ele ald1. Tkinci karikatiir, demir yolu insaatin1 “ilerleme” ile “eski bilim” ve
“geleneklerin” miicadelesi etrafinda irdeledi. Her iki karikatiir de 1909 yilinda Tiflis’te Molla
Nasreddin dergisinde yayinlandi.® Ne var ki karikatiirlerden higbirinde Bagdat Demir Yolu’ndan
acgikc¢a bahsedilmemisti.

2019’da Alexander Schweig’in yayinladig1 baska bir doktora tezinde Bagdat Demir Yo-
lu’nun yapim tarihi ayrintili olarak incelendi.' Schweig’in galigmasi, teknik ve ekonomik-tarihi
konulara odaklanmakla birlikte halkin Anadolu Demir Yolu’nun yapimiyla ilgili goriislerine yer
vermemisti. Bir bagka ¢alismada ise Murat Ozyiiksel; Osmanli Imparatorlugu, Almanya, Birlesik
Krallik ve belirli kosullarla da olsa Fransa ve Rusya’daki siyasi ve ekonomik ¢ikar gruplar ara-
sindaki karmasik karsilikli iliskilere 1s1k tutmustu." Avrupa’daki birbirinden bagimsiz gii¢lerin
demir yolunun sundugu avantajlar ve dezavantajlarla ilgili tartismalarinin boyutu ile siddeti, bu
calismada net bir sekilde ortaya konuldu. Ozyiiksel’e gore, disisleri hizmetleriyle iliskili evraklar
ile tebliglerin yan1 sira basindan makaleler bu konuyu aydinlatan 6nemli kaynaklardi.'? Bununla

6 John B. Wolf, The Diplomatic History of the Baghdad Railway (Columbia: The University of Missouri, 1936); Wil-
helm von Kampen, “Studien zur deutschen Tiirkeipolitik in der Zeit Wilhelms II” (Doktora tezi, The University
of Kiel, 1968); Yaqub N. Karkar, Railway Development in the Ottoman Empire: /18561914 (New York: Vantage,
1972); Donald Quataert, “The Impact of the Anatolian Railway on Turkish Transportation and the Provisioning of
Istanbul, 1890-1908,” The Business History Review 52, no. 2 (1977): 139-60; Ulrich Trumpener, “Germany and
the End of the Ottoman Empire,” The Great Powers and the End of the Ottoman Empire i¢inde, der. Marian Kent
(Londra: George Allen & Unwin, 1984), 111-41; Manfred Pohl ve Jiirgen Lodemann, Die Bagdadbahn: Geschichte
und Gegenwart einer beriihmten Eisenbahnlinie (Mainz: v. Hase & Koehler, 1989); Jonathan S. McMurray, Distant
Ties: Germany, the Ottoman Empire, and the Construction of the Baghdad Railway (Westport: Praeger, 2001); Pe-
ter Heigl, Schotter fiir die Wiiste: Die Bagdadbahn und ihre deutschen Bauingenieure (Niirnberg: P. Heigl, 2004);
Kathyln Somerwil-Ayrton, The Train that Disappeared into History: The Berlin-to-Baghdad Railway and How It
Led to the Great War (Soesterberg: Uitgeverij Aspekt, 2007); Wilhelm Korn, Schienen fiir de Sultan: Die Bagdad-
bahn. Wilhelm II., Abenteurer und Spione (K&ln: Komet, 2009); Sean McMeekin, The Berlin-Baghdad Express:
The Ottoman Empire and Germany s Bid for World Power 1898—1918 (Londra: Allen Lane, 2011); Mehmet Y1lma-
zata, Die Bagdadbahn: Schienen zur Weltmacht (Marburg: Tectum, 2013).

7 Jirgen Franzke, der., Bagdadbahn und Hedjazbahn: Deutsche Eisenbahngeschichte im Vorderen Orient (Niirnberg:
Tiimmel, 2003).

8 Manfred Pohl, Von Stambul nach Bagdad: Die Geschichte einer beriihmten Eisenbahn (Minih: Piper, 1999), 71, 79,
80.

9 Peter Christensen, “Architecture, Expertise, and the German Construction of the Ottoman Railway Network, 1868—
1919” (Doktora tezi, Harvard University, 2014), 18-19.

10 Alexander Schweig, “Tracking Technology and Society along the Ottoman Anatolian Railroad, 1890-1914” (Dok-
tora tezi, The University of Arizona, 2019).

11 Murat Ozyiiksel, The Berlin-Baghdad Railway and the Ottoman Empire: Industrialization, Imperial Germany and
the Middle East (Londra: 1. B. Tauris, 2016).

12 1903°te Bagdat Demir Yolu iizerine Ingiliz-Alman tartismalarinin yogunluguna érnek olarak: Ozyiiksel, The Ber-
lin-Baghdad Railway, 94-103.
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birlikte, monografide kahraman olarak yiiceltilen veya kotiilenen karakterlerin resimli temsilleri-
ne deginilmemisti.

Yeni Dis Politika Topluluklari ve Anadolu Demir Yolu’nun Yapim Siireci

1888°de Alman Imparatoru II. Wilhelm’in tag giymesi ve 1890°da Sansélye Otto von Bis-
marck’in gorevden ayrilmasiyla birlikte, Konstantiniyye ve Berlin arasindaki iliskiler giiclendi.
Bab-1 Ali’nin i¢ politikasina miidahale etmek istemeyen Bismarck’in Tiirkiye’ye kars1 yiiriittiigii
politika ihtiyatli ve kisitli olarak nitelendirilse de, kisa siire 6nce tag giyen Alman Imparatoru,
bunu Dogu’daki ihtiraslarina yonelmek igin bir firsat olarak degerlendirdi. Alman Imparatoru,
belirledigi rota dogrultusunda Konstantiniyye’yi iki kez (1889 ve 1898 yillarinda) ziyaret edip
Tiirk hiikiimdar1 ile miizakerelerde bulundu. Wilhelm’in Osmanli Imparatorlugu’nu ziyaret etme-
si ve yaptig1 basin aciklamalari (uluslararasi siyasetin yiiksek hassasiyetle ele alinan bir alani),
Avrupa’nin ii¢ énemli devleti olan Birlesik Krallik, Fransa ve Rusya tarafindan ayrintilariyla
ve elestirel acidan incelendi. Bu ii¢ devlet de Konstantiniyye’yi sahsi etki alaninda gériiyordu.
Tiirkiye’nin Alman Imparatoru Kaiser II. Wilhelm ile iliskileri, séz konusu devletlerin giivenligi
ile ekonomik ¢ikarlarini tehlikeye atabilecek yeni bir rekabet ortami1 iginde degerlendiriliyordu.
II. Wilhelm, 6zellikle Dogu’ya diizenledigi iki seyahatle birlikte, Alman ekonomik ve mali diin-
yasinin Tiirkiye ile iliskilerinin 6niinil acti. Wilhelm’in dis politikas1 ayn1 zamanda yayilime1 bir
yetki kullanma kapsaminda yorumlaniyordu. Bu tiir yayilimci politikalar, 1914’te Birinci Diinya
Savagi’nin ¢ikmasina yol agan unsurlardan biri olacakti.

1888 yilinda heniiz iliskiler devam ediyordu. Almanya, Tirkiye tizerindeki etkisini arti-
riyor ve ticari sozlesmelerin sonuglandirilmasi igin tesviklerde bulunuyordu. Yapimi planlanan
projelerden biri Anadolu Demir Yolu idi. Fransiz ve Ingiliz sirketleri, insaat sozlesmelerini imza-
lamak icin ellerinden geleni yapsa da 1888°de Sultan II. Abdiilhamid, tercihini bu iki devlet yeri-
ne Deutsche Bank yonetimindeki bir Alman finans konsorsiyumundan yana kulland1."® Deutsche
Bank yoneticisi Georg von Siemens, kendi demir yolu sirketini (Societé Ottomane des Chemins
de Fer d’Anatolie: Osmanli Anadolu Demir Yolu Sirketi) kurdu ve Haydarpasa ile izmit arasin-
daki kisa bir hatt1 igletti." Bu hatt1 daha 6nce bir Fransiz konsorsiyumu (1871-1873) insa etmisti.
Hedef; Izmit, Eskisehir ve Ankara arasinda bir hat olusturmanin yani sira Eskisehir-Konya ara-
sinda bir iltisak hatt1 insa etmekti. Ilk hattin yapimi 1892, ikinci hattin yapimi ise 1896 yilinda
tamamlandi. Ray malzemeleri ve demir yolu levazimi (lokomotifler ile vagonlar) ithal edildi.'
Bunlarin neredeyse tamami Alman sirketlerinden tedarik edildi.'® Bu gelismelerle birlikte Os-
manli Anadolu Demir Yolu Sirketi’nin yapim asamas1 tamamlandi ve sonraki yillarda sirket bu
hatt1 igletti (Fig. 1).

Bagdat Demir Yolu’nun Planlanma Asamasi

Bagdat Demir Yolu’nun yapimiyla ilgili miizakereler son derece karmasik bir hal almig ve

13 Philipp Ernest Schoenberg, “The Evolution of Transport in Turkey (Eastern Thrace and Asia Minor) under Ottoman
Rule, 1856-1918,” Middle Eastern Studies 13, no. 3 (1977): 359-72, 367.

14 Schweig, “Tracking Technology and Society,” 73.

15 Quataert, “The Impact of the Anatolian Railway,” 139-60, 142.

16 Axel Heimsoth, “Stahl fiir die Bagdadbahn: Die Rolle der Montanindustrie aus dem Ruhrgebiet,” Forum Geschichtskultur
Ruhr2(2012): 39-42.
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siyasi tuzaklarla doldurulmustu. Sultan II. Abdiilhamid, Anadolu Demir Yolu hattinin Bagdat’a
uzanmasini istemisti. Bu hattin fazlasiyla pahali bir yatirim oldugunu ve yeterli kar getirmeye-
cegini savunan Deutsche Bank ve mali ortaklarinin ise bu konuda ¢ekinceleri vardi. Az kullani-
lacagi1 tahmin edilen hattin finansal kapasitesi de belirsizdi. 1898’deki miizakereler, Kaiser II.
Wilhelm’in Dogu’ya diizenledigi yolculukla devam etti. Alman Imparatoru, Konstantiniyye’de
bulundugu siire boyunca Anadolu Demir Yolu’nu ziyaret etti. Imparator, sz konusu demir yolu
yapimini slirdiirmek i¢in gerekli ekonomik giice sahipti. Bu gelismeyi izleyen haftalarda Wilhelm,
Sultan II. Abdiilhamid ile hatt1 Bagdat ve Basra Korfezi’ne kadar uzatma konusunu goriistii. En
sonunda Sultan, Wilhelm’e bir Alman sirketinin Bagdat Demir Yolu'nu insa etmesiyle ilgili bir
teklif sundu ve Alman imparator bu teklifi kabul etti.'”” Anadolu Demir Yolu nun uzatilmasi, dzel-
likle demir yolu aginin uygun maliyetli olabilmesi i¢in gerekliydi. Daha sonra Bagdat Demir Yolu
olarak anilacak hattin uzatilmasiyla ilgili miizakereler sonucunda, 1899 yilinda, Konya-Bagdat
hattinin yapimina baslanmasiyla ilgili ilk ruhsat alind1.™® On dokuzuncu yiizyilin baslarindan beri
Bagdat Demir Yolu’nun yapimiyla ilgili sayisiz beklenti ortaya atilmisti. Son olarak, 1903 yilinda
tesisin yapimiyla ilgili sozlesmeler imzalandi. Bununla birlikte, Avrupa’da bu hattin avantajlari
ve dezavantajlartyla ilgili siiregelen toplumsal tartismalar giderek daha fazla yogunlasti.

Avrupa’daki Toplumsal Tartismalar

1883—1918 aras1 donemde, hattin uluslararas1 anlamdaki 6nemini vurgulayan, Bagdat
Demir Yolu hakkinda ¢ok sayida makale, deneme ve kitap yayimnlandi.'® Siyaset¢ilere ek olarak
askeriye, bilim insanlari, siyaset yazarlar1 ve gazeteciler de Bagdat Demir Yolu'nun Osmanlt
Imparatorlugu, kendi iilkeleri ve diger Avrupa devletleri igin énemini tartist. Bununla birlikte
bu proje; siyasetciler, devlet memurlar1 ve askeriyedeki gorevliler igin siyasi ve askeri agidan
ilgi ¢cekiyordu. Emperyalizm doneminde kitalar arasi demir yolu aglari, ilgili hatlarin gegmedigi
tilkelerde, ayrimciliga ugrayabileceklerine dair endise olusturdu. Hem Alman gazetelerinde hem
de uluslararasi 6lgekte, birgok drnegi kaydedilen dnemli gazetecilik ¢aligmalarinin yani sira orta-
ya ¢ikan degerlendirmeler, fikirler ve varsayimlar hakkinda ¢ok sayida makale yazildi. Korkular,
endiseler ve umutlar, grafik sanatcilart ve mizah yaymecilar1 dahil olmak iizere bir¢ok medya
editoriinlin kalemine yansidi. Olusturulan eserler donemin ruhunu, farkl iilkelerin miibalagala-
rini1 ve bunlarla ilgili basmakalip goriisleri ortaya ¢ikardi. Medyanin ilgisi, siyasi veya ekonomik
diizeydeki miizakerelerde belirli ilerlemeler ve engeller ya da Osmanli imparatorlugu’nda demir
yolunun yapim asamasindaki teknik uygulamalardan kaynaklantyordu.

Ozellikle Almanlar, gazetecilik baglaminda demir yolu projesine biiyiik ilgi gosterdi ve
cok sayida rapor ile monografi yayinladi. Ele alinan konular arasinda, Alman hiikimetinin demir

17 Pohl, Von Stambul nach Bagdad, S. 53.

18 Tren yolu projesini bir tehdit olarak degerlendiren Rusya bunun askeri sonuglar doguracag: konusunda uyarilarda
bulunmustu. Rusya Savunma Bakan1 Kuropatkin, hatali bir sekilde bu projenin arkasinda Ingiliz hiikiimetinin ol-
dugunu diisinmistii: McMeekin, The Berlin-Baghdad Express, 36.

19 1900 civarinda Max Freiherr von Oppenheim disinda: Paul Dehn, Deutschland und die Orientbahnen (Munich:
G. Franz’sche h.b. Hof- Buch- und Kunst-handlung (J. Roth), 1883); Karl Kaerger, Kleinasien: Ein deutsches
Kolonisationsfeld. Kolonialwirthschaftliche Studie (Berlin: Gergonne, 1892); Edmund Naumann, Vom Goldenen
Horn zu den Quellen des Euphrat: Reisebriefe, Tagebuchbldtter und Studien iiber die Asiatische Tiirkei und die
Anatolische Bahn (Miinih: R. Oldenbourg, 1893); Hugo Grothe, Die Bagdadbahn und das Schwdbische Bauer-
nelement in Transkaukasien und Paldstina (Miinih: Lehmann, 1902); Paul Rohrbach, Die Bagdadbahn (Berlin:
Wiegandt & Grieben, 1902); André Chéradame, La Question d’Orient (Paris: Plon-Nourrit, 1903); Ozyiiksel, The
Berlin-Baghdad Railway, 67-69.
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yolu hattiyla Anadolu yerlesimleri arasindaki bolgeleri Alman somiirgecileriyle kontrol ettigiyle
ilgili iddialar yer almaktaydi. Bazi gazeteciler bu iddialara kars1 ¢ikti. Sonug olarak, heniiz bir
kilometrelik pist bile kurulmadan, Bagdat Demir Yolu’nun elverisliligiyle ilgili ¢cok ¢esitli konu-
larda tartigmalar yiiriitiildii. Bu seviyedeki tartismalarda projelerle ilgili raporlara bazen tarafsiz,
bazen polemik agidan yaklagilmistt. Doguyla yakindan ilgilenen Max Freiherr von Oppenheim,
yeni ekonomik bolgelerin ortaya gikabilecegini ve bunlarin Alman Imparatorlugu’nun ekonomik
ortaklar1 olabilecegini iddia etti.2° Bununla birlikte, Alman gazetecileri arasinda daha ug fikirleri
olanlar da vardi. Muhafazakar kesimlerin Osmanli Imparatorlugu’nu sémiirgelestirme talebinde
imparatorlugun baskisi etkiliydi. Bu talepler ne Alman hiikimeti ne de demir yolu projesini des-
tekleyen Deutsche Bank tarafindan kabul edildi. S6z konusu beklentiler, kitaplar ile gazete ma-
kalelerinde yer edindi ve Dogu’nun yani1 sira komsu Avrupa devletlerinde endise ve korkuya yol
act1. Deutsche Bank’in yoneticisi Arthur von Gwinner, 1909’da az kisiden olusan fakat etkili bir
toplulugun yayilimci politika izleme konusundaki heveslerini “Mezopotamya’da Alman sdmiir-
geciligiyle ilgili efsaneleri goz ardi1 etmek i¢in ¢ok sebebimiz var.” ifadesiyle bastirdi.?!

Mizah Dergileri

Bagdat Demir Yolu ile ilgili cok sayida yaymin arasinda mizah dergileri 6ne ¢ikmaktaydi.
Bu dergilerin yazarlari, gelecekle ilgili hedefleri belirtmek yerine, az da olsa ilerleyen yapim
siireciyle ilgili yorumlarini paylasmisti. Planlama, sézlesmelerin akdedilmesi veya siyasi miiza-
kerelerle ilgili gelismeler oldugunda Bagdat Demir Yolu (demir yolundaki ilerlemeler) ile ilgili
parcalar yayinladilar. Bu nedenle dergiler, Bagdat Demir Yolu hakkindaki eserlerle ilgili hararetli
tartismalar1 yansitan kaynaklar oldular. S6zde gelismeleri, diledikleri miibalaga aracimi kullana-
rak en kisa ve net sekilde resmettiler. Yayinladiklari karikatiirlerden bazilarina bu makalede yer
verilmistir.??

Ingilizcede “karikatiir” ifadesi, {inlii kisiliklerin “abartili porteleri” anlamina gelir.2* Daha
kapsaml1 bir terim olan “¢izgi karakter” ise “Bagdat Demir Yolu” temasiyla ilgili ¢izilen tiim mo-
tifleri icine alabilir. “Abart1” terimi, en iyi sekilde illiistratorlerin belirli temalar1 basitlestirmesi
veya miibalagaya bagvurmasi olarak tanimlanir.24 Diger resimli anlatimlarda kisiler ve uluslar be-
lirli stereotiplerle vurgulanir. Karikatiiristler, ¢izgi eserlerinde Bagdat Demir Yolu gibi bir konuyu
mizahi agidan ele alir. Ornegin, Biiyiik Britanyali bir Ingilizin, demir yolu yapimini engellemek
istedigini varsayalim: Sanatg1, yazili yorum iceren ¢izimlerini 6zel bir mizah dergisinde yaynlar.

Mizah dergileri on dokuzuncu yiizyilin ilk yarisindan itibaren Londra, Paris, Berlin ve Vi-

20 Max Freiherr von Oppenheim, Vom Mittelmeer zum Persischen Golf: Durch den Haurdn, die Syrische Wiiste und
Mesopotamien. 2 cilt. (Berlin: Dietrich Reimer, 1899-1900), 257.

21 Arthur von Gwinner, “The Baghdad Railway and the Question of British Co-operation,” The Nineteenth Century 65
(1909): 1083-94, 1092. Islam tarihgisi Sprenger 1886 kadar erken bir tarihte Osmanli imparatorlugu’ndaki Alman
popiilasyonuna dikkat ¢ekmisti: Aloys Sprenger, Babylonien, das reichste Land in der Vorzeit und das lohnendste
Kolonisationsfeld fiir die Gegenwart: Ein Vorschlag zur Kolonisation des Orients (Heidelberg: Winter, 1886),
280-81.

22 Bunlar sadece motif olarak tren yolunu kullanmiyordu. Modern ulagim araglariyla toplum iliskisini irdeleyen ¢ok
sayida karikatiir Uretilmisti. Alistlmadik yeni sosyal yakinlik gibi giivenlik konulart 6nemli rol oynuyordu. Bu-
nunla birlikte, karikatiirlerin herhangi bir jeopolitik bir temeli yoktu. Demir yolu karikatiirlerinden bazi 6rnekler
icin: Hand Wettich, Die Maschine in der Karikatur: Ein Buch zum Siege der Technik (Berlin: Verlag der “Lustigen
Blatter,” 1916), 89-150.

23 John Geipel, The Cartoon: A Short History of Graphic Comedy and Satire (Londra: David & Charles, 1972), 13.

24 Randall P. Harrison, The Cartoon: Communication to the Quick (Beverly Hills: Sage, 1981), 17.
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yana gibi biiyiik Avrupa sehirlerinde yayinlanmaya basladi. 1880’lerden itibaren bu gazetelerin
tirajlarinda 6nemli bir artis kaydedildi. Yeni gazeteler ortaya ¢ikti. Fransa’da Le Charivari (1832)
ve Le Rire (1894) rekabet etti. Ustelik bunlar, Fransa’da yayinlanan 250 mizahi derginin (1881
itibaryla) sadece ikisiydi.?® Ingiltere’de en iinlii mizah dergisi, 1841 yilinda yaymlanmaya basla-
yan ve yirminci ylizyilin ortalarina kadar Britanya Adalari’nda mizah tiiriinii sekillendiren Punch
idi.28 Alman Imparatorlugu’nda Kladderadatsch ilk kez 1848’de yayinlanmist1.2” 1879’da yayn-
lanan sosyal demokrat Der Wahre Jakob, ardindan 1886°da Lustige Blitter, Jugend ve 1896°da
Simplicissmus, bu dergiyi izleyen 6nemli yayinlardan bazilariydi.28 The Jugend — Miinchner il-
lustrierte Wochenschrift fiir Kunst und Leben (Miinih Haftalik Resimli Sanat ve Yagam Dergisi),
sanat ve el sanatlar1 hakkindaki makalelerinin yani sira toplumsal konulara da yer verdi “[...] ve
sanat diinyasinin modern ruhunu en iyi sekilde temsil etti.”?® Bu sekilde dergi; anti-entelektiieliz-
min yant sira kilisenin ve ulusal muhafazakar partilerin siyasi konumlarmin etkisine karsi durdu.
Onemli yaynlarin dziinde, ruhban simifina ve feodaliteye kars1 olan gériislere yer verilmisti. He-
def; siyasi, ekonomik ve kiiltiirel alanlardaki toplumsal yoksunluklar1 igneleyici yorumlarda bu-
lunmakt1. Sultan II. Abdiilhamid’in politikalar1 basinda bu 6l¢iide 6zglirliige olanak tanimiyordu.
Elestirel haberciligi her agidan kat1 bir sekilde yasaklamisti. 1878’den beri Osmanli Devleti’ndeki
yazili basin mensuplari, hitkiimete karsi elestirel bir bakis sergilememe konusunda son derece
ihtiyath davranmak zorundaydi.*® Bu nedenle mizah dergilerinin yayinlanmasi miimkiin degildi.

Niikteli mizah dergilerinin hedefi, 6zlii degerlendirmeler ve “asina olduklar1 sosyal etkin-
liklerin” klasiklesmis yorumlarini ¢arpici bilgilerle siisleyerek halki bilgilendirmekti. “Simgele-
meye basvurma, tekrarlayan durumlarda stereotip olugturma, yapilandirma ve ara sira elestirel
analizlerde bulunma yoluyla, kendi okurlarini belirli bir fikre yonlendirdiler, drnek siniflandirma-
lar ve agiklamalari onlarla paylastilar.”3' Bu dergiler i¢in skandallar ve giiciin kotiiye kullanimi,
yalnizca s6z konusu siyasi veya toplumsal sorunlar genis bir topluluk tarafindan bilindiginde ve
ilgi cektiginde paylasmaya degerdi.? Bazen Krupp ailesinden (Essen, Almanya’da faaliyet gos-
teren ¢elik baronu) 6nemli kisiler, 6zellikle ahlaki agidan kusurlu davranislar sergilediklerinde
dergi okuyuculari agisindan ilgi ¢ekici olurdu.3® Bu dergiler ¢ok popiiler oldu ve hedef topluluk-
larin1 6nemli olgiide etkiledi.34

25 Frangois Forcadell, Le Guide du Dessin de Presse: Histoire de la Caricature politique frangaises (Paris: Syros,
1989), 38.

26 Tamara L. Hunt, Defining John Bull: Political Caricature and National Identity in late Georgian England (Farnham:
Ashgate, 2003).

27 Bevis Hillier, Cartoons and Caricatures (Londra: Studio Vista, 1970), 78-79.

28 Schulz-Hoffman, Carla. Simplicissimus: Eine satirische Zeitschrift, Miinchen 1896—1944 (Miinih: Ausstellungslei-
tung Haus der Kunst, 1977).

29 Eduard Fuchs, Die Karikatur der europdischen Vélker vom Jahre 1848 bis zur Gegenwart (Berlin: Hofmann, 1906),
342.

30 Jirgen Osterhammel, Die Verwandlung der Welt: Eine Geschichte des 19. Jahrhunderts (Minih: C. H. Beck, 2009),
70, 112, 183.

31 Isolde Rieger, Wilhelminische Presse im Uberblick, 1888—1918 (Miinih: Pohl, 1957), 105-106.

32 Richard Scully ve Andrekos Varvana, der. Comic Empires: Imperialism in Cartoons, Caricature and Satirical Art,
Studies in Imperialism (Manchester: Manchester University Press, 2020).

33 Axel Heimsoth, “Alfred and Friedrich Alfred Krupp as Butt of Jokes? The German Perception of the Economic Elite
in the 19" Century,” Humour and Laughter in History: Transcultural Perspectives iginde, der. Elisabeth Cheauré
ve Regine Nohejl, History in Popular Cultures 15 (Bielefeld: transcript, 2014), 33-57.

34 On dokuzuncu yiizyilin baginda Der Wahre Jakob’in sirkiilasyonu, 1905°te 185.000°den 1914°te 380.000’e yiiksel-
misti. Ann Robertson, Karikatur im Kontext: Zur Entwicklung der sozialdemokratischen illustrierten satirischen
Zeitschrift Der Wahre Jakob zwischen Kaiserreich und Republik, Europédische Hochschulschriften 40 (Frankfurt
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Tipki Avrupa’da yaymlanan dergiler gibi Alman mizah dergileri de dis iliskilerle ilgili ge-
lismeleri ele aldig1 konular arasina ekledi. Osmanli Imparatorlugu’nun birgok uluslararasi anlas-
mazlikta, savasta ve miizakeredeki rolii ikinci plandaydi. Imparatorluk, yalnizca kendisi ile Avrupa
devletleri arasindaki karsilikli iligki konu alindiginda 6n plana ¢ikiyordu. Bu tiir iligkiler temel ola-
rak ticari veya finansal konulardaki miizakerelerle baglantiliydi; ayrica Londra, Paris ve St. Peters-
burg’dan gelen, Bab-1 Ali’nin reform yapmast, iilkeyi modernlestirmesi ve i¢ borcunu azaltmasi gibi
taleplerle iliskiliydi. Bu dergiler icin Osmanli imparatorlugu ile ilgili siyasi sorunlar hi¢ kuskusuz
ele alinmaya deger konulardi. “Bogazdaki hasta adam” konusuna verdikleri 6nemi, Anadolu Demir
Yolu gibi bagimsiz yapim projelerine vermediler.3® Gazete ve dergiler, 1888—1896 yillar1 arasinda
demir yolu yapiminin planlanmasi ve basartyla ilerlemesi ile ilgili gelismeleri tarafsiz bir sekilde
kaleme aldi. Deutsche Bank liderligindeki Alman finans konsorsiyumunun Osmanli’daki ortakla-
riyla imzaladigi sozlesmelerle ilgili gerceklestirdigi miizakereler hizlica sonuglandigindan Birlesik
Krallik, Fransa ve Rusya projeyi engelleme gibi ciddi girisimlerde bulunmadi. Ilerleyen yillarda
yapimi tamamlanan demir yolu, gosteristen uzak bir sekilde igletildi. Hattin kapasitesinden gerektigi
sekilde yararlanilmamasi Anadolu’nun iicra bolgelerinde bile dile getirilmekteydi. Avrupa gazete ve
dergilerinin editdrleri igin bu konunun haber degeri diisiiktii (Fig. 2).

ik Séylemler

Karikatiiristler Bagdat Demir Yolu konusunu ilk kez 1900’lerde, Alman-Tiirk demir yolu
ingaatinin sundugu avantajlar ve dezavantajlarin Avrupa ile Orta Dogu’da alenen tartisildigi do-
nemde ele aldi. Osmanl1 hitkiimeti ve Deutsche Bank (Georg von Siemens) arasindaki ilk s6zles-
me 24 Aralik 1899’da imzaland1.® Almanya’da Lustige Blitter, demir yolu insaatiyla ilgili mii-
zakerelerin basarili olmasi iizerine firsati degerlendirerek 1900 yilinda kapaginda bir karikatiire
yer verdi. Karikatiirde, Deutsche Bank bagkan1 Georg von Siemens, Konstantiniyye’ye gidecek
bir trenin varmasini bekleyen gar sefi olarak resmedilmisti. Siemens elini kulagina gotiirerek yak-
lasan trenin sesini duymaya calisiyordu. Karikatiirist Wilhelm Anton Wellner, Siemens’i miislii-
man kiyafetleriyle ¢izmisti. En giiclii Alman bankacilarindan biri, Tiirk topraklarinda bulundugu
diisiiniilen bir platformda, elinde saril1 bir Alman Imparatorlugu bayragiyla sakince gelecek treni
bekliyordu. Istasyon Deutsche Bank’im bir subesi gibi ¢izilmisti. Arka planda Istanbul yer aliyor-
du. Haydarpasa ve Eskigehir arasinda, Ankara’ya ve Konya’ya giden iltisak hatlarina sahip demir
yolu hatt1 birkag yil dnce tamamlandigindan bu, tarihsel agidan hatali bir detaydi. Karikatiirist,
eserinde Konya-Bagdat arasindaki hat gibi gelecekte tamamlanacak bir proje yerine Almanlarin
yakindan takip ettigi, iyi bilinen bir hatt1 islemeyi tercih etmisti. Karikatiiriin alt kisminda sanatg1,
“Alman kiiltirlinden” bahsederek “Bahn frei flir deutsche Kulturarbeit im Orient!” (“Dogu’da
Alman kiiltiirel faaliyetleri i¢in yol acik!”) ifadesini kullanmisti. Karikatiir, demir yolunu destek-
leyen Almanlar i¢in 1900 yilindan sonra daha biiyilk 6nem kazandi. 1911°de Deutsche-Levan-
te-Zeitung gazetesinde su ifade yaymlandi:

“Imparator Sarlman, 6zel elgiler gondererek Halife ile tekrar tekrar dis politikaya yonelik

am Main: Land, 1992), 64; see also Knut Hickethier, “Karikatur, Allegorie und Bilderfolge — zur Bildpublizistik
im Dienste der Arbeiterbewegung,” Beitrdge zur Kulturgeschichte der deutschen Arbeiterbewegung 1848—1918
iginde, der. Peter von Riiden (Frankfurt am Main: Biichergilde Gutenberg, 1979), 79165, 116.

35 Bagdat Demir Yolu konusuna deginmese de Tiirk bakis agisina 6rnek: Nihat Yal¢in, Caricatures from The Ottomans
(Istanbul: Rumuz Publishing, 2014).

36 Ozyiiksel, The Berlin-Baghdad Railway, 65.
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onemli sdzlesmeler imzaladu, [...] On bir yiizy1l sonra bugiin, yeni Alman Imparatorlugu ekono-
mik ¢ikarlar1 i¢cin Dogu Akdeniz’e yoneliyor. Firat ve Dicle nehirleri tizerindeki bdlgeler artik
Osmanli tarafindan yonetiliyor. Bu da Osmanli i¢in ortak kiiltiirel faaliyetler araciligiyla yeni bir
refah ¢aginin kapilarini araliyor.”37

Sanat¢1 Wilhelm Anton Wellner’in (1859—-1939) Lustige Blitter’da Siemens ile ilgili kale-
me aldig1 bu ¢izim (Fig. 3), donemin gidisatina yonelik bir elestiri miydi? Dergi, daha ¢ok demir
yolunun yapimini konu alan miizakerelerin basarili olmasiyla ilgili memnuniyetini belirtmektey-
di. i1k ruhsat 1899 yilinda alindu, asil sézlesme ise 1903 yilinda imzalandi. Bununla birlikte dergi,
tren bekledigi istasyonu Deutsche Bank subesi olarak resmetme yoluyla Siemens’i, hatlar1 birer
birer egemenligi altina alan sémiirgeci bir yonetici olarak karikatiirize etti. Ik kez bir mizah der-
gisi Bagdat Demir Yolu projesini konu olarak ele almisti. Takip eden yillarda, projenin yiiriirliige
konulmastyla ilgili temel konular ulusal ve uluslararasi capta tartisildigindan dergide daha fazla
karikatiire yer verildi.

1900 yilinda Georg von Siemens’in bir Alman dergisi tarafindan ¢izilen karikatiiriinde,
bankacinin karakteristik 6zellikleri dogal bir sekilde yansitilirken, 1903 yilinda s6z konusu s6z-
lesmenin akdedilmesinin ardindan ¢izilen karikatiirlerdeki ayrintilar1 ¢ok daha farkli sekilde ele
alind1. Fransiz dergisi Le Rire’de, Arthur von Gwinner’in Almanya i¢in yiiriittiigii miizakerelerde
karsilasilan zorluklardan bahsedildi. Siemens 1901 yilinda yasamim yitirdiginde, Deutsche Bank
yonetiminde dig iligkilerin sorumlulugu Gwinner’a verildi. Gwinner’in fiziksel 6zelliklerindeki
karakteristik detaylar normalde goze ¢arpmasa da ayni durum karikatiirii icin gegerli degildi.
Karikatiirde Gwinner, Sultan II. Abdiilhamid ile yiiz yiize goriisiir. Gwinner Sultan’a sdzlesme
taslagini uzatirken, lamba cini gibi duran II. Abdiilhamid, Alman1 su sozlerle etkilemeye ¢aligir:
“Bagdat Demir Yolu i¢in ¢izdigin rotay1 onaylarim, ancak bir sartla. Tren Konstantiniyye’deki
bir platformdan kalkmayacak.” Sultan’in sozleri hi¢bir anlam ifade etmez, hatta demir yolunun
diizenine aykiridir. Demir yolunun basarili bir yatirim olabilmesi i¢in ilk duragmin bagkentte
olmas1 gerekir. II. Abdiilhamid’in anlamsiz sdzleri bu karikatiire mizah unsuru katar. Durum tam
tersi gibi aktarildiginda, okuyucular Sultan’in 1902’de kendisiyle goriisen Alman miizakerecilere
sundugu abartili ve gerceke¢i olmayan talepleri anlayabilir. Gwinner sozlesmeyi imzalarken “Yine
de, Tiirkiye’ye bu kadar biiyiik bir iyilik yapmak i¢in bile Tiirkiye’den kredi almak ve riitbe sa-
hiplerine 6nemli bahsisler 6demek zorundaydik [...]” demistir.3®

Deutsche Bank ve Bab-1 Ali, Konya ve Basra aras1 hattin (1597 km) yapimina baslanmasi
icin 15 Mart 1903 te son ruhsat1 birlikte imzaladi. Anadolu Demir Yolu ve Osmanli imparatorlugu
so0zlesmede katilimei taraflar olarak yer aldi. Planlanan demir yolu hatti Konya, Halep, Musul ve
Bagdat’in ardindan Basra veya Kuveyt’e ulasim imkan1 sunuyordu. Hedef, demir yolunun Basra
Korfezi’'nde Alman gemilerinin yanasabilecegi bir limana ulasmastydi. Le Rire’de Sultan, mantik
cergevesinde iletisim kurulamayacak bir seytan gibi resmedilmisti. Bu Fransiz dergisindeki kari-
katiiristi bilinmeyen eser,3® Almanya’nin s6zlesmeyi imzalama talebini net sekilde kaleme dok-
mistii (Fig. 4). O donemde Fransizlar s6zlesmenin imzalanmasini olumlu karsilasa da konunun
Ingiliz basmina yansimasi farkli olmustu.

37 “Die Bagdadbahn,” Deutsche Levante-Zeitung 6 (20.6.1911): 2-4.

38 Fritz Seidenzahl, 100 Jahre Deutsche Bank 1870—1970 (Frankfurt am Main: Deutsche Bank Aktiengesellschaft,
1970), 157.

39 Bu dergide cizimleri yayinlanan baslica karikatiiristler; Jean Lous Forain (1852-1931), Charles Léandre (1862—
1932) ve Caran d’Ache (1858-1909) idi: Forcadell, The Berlin-Baghdad Railway, 39.
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ingiliz Baglantisi

Giivenlik ve ekonomiyle ilgili temel ¢ikarlar ihlal edildiginden demir yolu projesine en
sert ¢ikan llke Birlesik Krallik oldu. Londra hiikiimeti, Berlin’in demir yolu hattin1 Basra Korfe-
zi’ne uzatma planindan vazgecip Ingilizlerin ¢ikarlarini gdzeten bir yaklasim izleyecegini varsay-
misti. Demir yolunun son duraginin Bagdat olacagini, hattin Basra Korfezi’ne uzanmayacagini
diisiinmiislerdi. Londra’daki bir elginin hazirladig1 1900 tarihli raporda, Ingiliz Basbakani Lord
Salisbury’nin konuyla ilgili diisiinceleri paylasilmist. Iimparator II. Wilhelm ise raporun kenarina
“Hay1r! Asla.”#® notunu diismiistii. Imparator Ingilizlere tamamen zit bir yaklasim benimsemisti.
Londra’da Ingiliz halki gibi giicler zaman zaman avantajli konuma ge¢mis ve Almanlarin kontro-
liindeki demir yolunun Basra Korfezi’ne kadar uzanmasina siddetle karsi ¢ikmigti. 1914 yilinda
Berlin ve Londra arasinda imzalanan anlasma, Almanya’nin ¢ikarlarimi gozetmekteydi. Bununla
birlikte, savasin patlak vermesinin yarattig1 etki, o donemde siyasi anlagmalarin etkisini geride
birakti. Ingiliz gazeteleri, ingiliz halkinin ¢ikarlarm ihlal ettiklerini diisiindiiklerinden Alman
planlarini acimasizca elestirdi. Ingiliz dis politikasinin hedefinde Basra Korfezi’ni kontrol etmek
vardi. Demir yolu hattinin Basra’ya ve dolayisiyla Basra Korfezi kiyisina uzanmasi durumunda,
korfezde bir liman inga edebilirlerdi. Bu Osmanli limaninda Alman savas gemileri, askeri birlikler
ve silahlarla donatilabilirdi. Ek olarak, kurulabilecek bir kdmiir santrali sayesinde tim gemilere
yakit ikmali yapilabilirdi. Bu nedenle Basra’daki séz konusu Osmanli-Alman limani Ingilizler
icin 6nemli bir tehditti. Gemileri Britanya Imparatorlugu’nun en énemli kolonisi olan Hindistan’a
saldirabilirdi.#' Birlesik Krallik’in Bagdat Demir Yolu ile ilgili izledigi strateji nedeniyle demir
yolu hattinin tamamlanmasi yillar1 buldu.

Medyanin demir yolu hattina ilgisi 1910 yilinda hizla artti. Bunun nedeni, Potsdam’da
Alman Imparatorlugu ve Rusya arasinda gerceklestirilen miizakerelerdi. Car ve Dis Isleri Bakani
Sasanow Alman hiikiimetiyle miizakerelerde bulunuyordu. Yakin zamanda goreve gelen Rus ba-
kan Potsdam’1 ziyaret etti ve 1 Kasim’dan beri Alman politikacilarla goriismeler gerceklestirdi.
Bir sonraki giin, Car II. Nikolay da bu gériismelere katild. Iki iilke arasinda siyasi uzlagmaya
varilacakt1.4? iki taraf arasinda diizenlenecek sozlesmede, Rusya nin Iran’da bir demir yolu insa
etmesiyle ilgili bir antlasma yer aliyordu. Bu demir yolu agina ek olarak iki devlet de hatt1 daha
glineyde yer alan Bagdat Demir Yolu’na baglamay1 planladi.® Bu sekilde Ruslar, Almanlarin
demir yolu ingaat projesini kabul etti ve uzun yillardir projeye kars1 gosterdikleri agsagilayici tavri
geride birakt.44 10 Aralik’ta Alman Sansolyesi Bethmann Hollweg, Reichstag’da diplomatlarla
miizakereleri yiiriittii. Birlesik Krallik’ta ise Almanlar ve Ruslar arasindaki bu anlagsma hakkin-
da, Ruslarin, bir Alman projesi olan Bagdat Demir Yolu’nu Bagdat’tan Basra Korfezi’ne kadar

40 Die Grof3e Politik der Europdischen Kabinette 1871-1914. Sammlung der Diplomatischen Akten des Auswértigen
Amtes 17 (Berlin: Deutsche Verlagsgesellschaft fiir Politik und Geschichte, 1924), Nr. 5212, letter from Freiherr
von Eckardstein to Graf von Biilow, London, 22.1.1900, 372-74.

41 Seidenzahl, 100 Jahre Deutsche Bank, 152; Peter Hopkirk, Ostlich von Konstantinopel: Kaiser Wilhelms Heiliger
Krieg um die Macht im Orient (Viyana: Europaverlag, 1996), 48.

42 John C. G. Rohl, Wilhelm II: Der Weg in den Abgrund 1900—1941 (Minih: C. H. 2008), 812.

43 Otto Hammann, Deutsche Weltpolitik 1890-1912 (Berlin: R. Hobbing, 1925), 215; Axel Heimsoth, “Persien als
Hinterland der Bagdadbahn: Deutsche Planungen vor und wihrend des Ersten Weltkriegs,” Playing Lawrence on
the Other Side: Die Expedition Klein und das deutsch-osmanische Biindnis im Ersten Weltkrieg i¢inde, der. Veit
Veltzke (Berlin: nicolai, 2014), 114-25.

44 Conrad Bornhak, Deutsche Geschichte unter Wilhelm II (Leipzig: A. Deichert, 1921), 315; see also Konrad Canis,
Der Weg in den Abgrund: Deutsche Auf3enpolitik 1902—1914 (Paderborn: Schoningh, 2011), 393-94.



Bagdat Demir Yolu Karikatiirleri: Alman, Fransiz ve ingiliz Dergilerinde Medyanin Gézdesi Axel Heimsoth 157

uzatma planini kabul edecegiyle ilgili endiseler hakimdi.*® Bu nedenle Ingiliz hiikimeti Berlin ve
St. Petersburg arasindaki uzlasmay1 yakindan ve tedirginlikle takip etti. 6 Ocak 1911°de Ingiliz
dis isleri miistesar1, Dis Isleri Bakanligi’'nda “[...] Potsdam’da meydana gelen gelismelerle ilgili
saskinligini yitiremedigini” belirtmigti.*®

Alman Imparatorlugu ve Rusya arasindaki miizakereler, Bagdat Demir Yolu ve iran’da
daha fazla demir yolu hattinin insa edilmesi konularia odaklaniyordu. Miizakereler sonucunda,
19 Agustos 1911°de Potsdam Antlasmasi imzaland1.” Iki devlet arasindaki siyasi ve ekonomik
diizeydeki bu antlasmanin sonuclari, Avrupa genelinde farkli sekillerde degerlendirildi. Ocak
1911°de Punch, “The new Haroun al Raschid. A dream of Baghdad made in Germany” (Yeni
Harun Resid. Almanya yapimi bir Bagdat efsanesi” baglikli karikatiirinii yayinladi. Karikatiristi,
Punch ile diizenli olarak ¢alisan Leonard Raven Hill (1867—-1942) idi.4® Karikatiirde II. Wilhelm,
sultan kiliginda, Basra Korfezi”ne giden Bagdat Demir Yolu treninin tizerinde otururken resme-
dilmisti. Yolculugun son duragi, dumanlik kapisindaki kanatta belirtilmisti: “Basra Korfezi’ne
aktarmasiz hat.” Ilk bakista hakaret amaciyla kaleme alindig1 diisiiniilen eserde Imparator bir
trenin lizerinde rahatca oturuyor, nargile i¢iyor ve koyu tenli bir adam kendisine hizmet ediyordu.
Imparator, Avrupai kiyafetleriyle sdmiirgeci bir hiikiimdar yerine doguya 6zgii kiyafetler giyen
bir sultan olarak betimlenmisti. Karikatiiriin aktarmak istedigi mesaj oldukga netti: Tiirkiye nin
de yardimiyla Almanya’nin Bagdat istikametli ve ardindan Basra Korfezi’'ne dogru yol alacak
demir yolunun ingaatini tamamlayacagi agikti. Birlesik Krallik bu demir yolu hattinin ingaatini
uzun yillar boyunca engellemeye calisti ancak Punch’a gore bu hedefinde basarisiz oldu. Punch’a
gbre bu savasta galip gelen Ingiliz diplomasisi olmadi. Almanlar ise hicbir iilke tarafindan engel-
lenmeden insaat projesiyle ilgili kararliliklarini ispatladi. Dergiye gore bu gelismenin sonuglari
Ingilizler igin yikic1 olacakti. Demir yolu hattinin Basra Korfezi’ne uzanmasi durumunda bir
Ingiliz kolonisi olan Hindistan tehlike altina girecekti. Osmanli ve Alman savas gemileri Basra’y1
deniz iissii olarak kullanabilirdi.

Birlesik Krallik’in geride birakilmasiyla birlikte, Orta Dogu’da fazlasiyla giiclii bir otorite
olan Alman Imparatoru’nun ydnettigi yeni bir imparatorluk ortaya ¢ikabilirdi. Sarlman dénemin-
den iinii giinlimiize ulasan gii¢lii Abbasi Halifesi Harun Resid ile yapilan kiyaslama, endiseleri
kisaca 6zetlemekteydi (Fig. 5). Bu karikatiir, Bagdat Demir Yolu’nun bir ulasim projesinden ¢ok
daha fazlas1 oldugunun altin1 ¢izmisti. Bagdat Demir Yolu egemenlige ve imparatorluk olustur-
maya giden bir yolun anahtari olarak diistiniilityordu. Giinlimiizde tamamlanmis olmasi durumun-
da Bagdat Demir Yolu’nun siyasette bu dl¢lide 6nemli bir role sahip olup olmayacagini bilmemiz
miimkiin degildir. Onemli olan, bu hattin Ingilizler igin yeterince biiyiik bir tehdit unsuruna do-
nlismesiydi.

Karikatiir, engin siyasi gazetecilik diinyasinda buzdaginin goriinen ucunu simgelemektey-
di. Londra’da ¢ok sayida gazete Bagdat Demir Yolu hakkinda yazilari kaleme almisti. Bu konu
Avam Kamarasi’nda da siklikla dile getiriliyordu. Almanya’nin demir yolu projesinin en sert
karsitlarindan Ingiltere’nin Hindistan Valisi George Curzon, Londra’daki hiikimete kars1 dilek-
celer verdi.*® Bagdat Demir Yolu s6z konusu oldugunda Birlesik Krallik, Kraliyet Somiirgesi

45 Gregor Schollgen, Imperialismus und Gleichgewicht: Deutschland, England und die orientalische Frage 1871—
1914 (Miinih, R. Oldenbourg, 2000), 324-25.

46 Schollgen, Imperialismus und Gleichgewicht, 324.

47 Ozyiiksel, The Berlin-Baghdad Railway, 172.

48 Mark Bryant, World War I in Cartoons (Londra: Grub Street, 2006), 8.

49 Heinrich Friedjung, Das Zeitalter des Imperialismus: 1884—-1914, 2. cilt (Berlin: Neufeld & Henius, 1922), 134;
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Hindistan’1 ingiliz Milletler Toplulugu’nun belkemigi olarak goriiyordu. Ingilizlerin endisesinin
nedeni, Basra Korfezi’'nde Almanlar tarafindan isgal edilecek bir demir yolu terminalinin Hin-
distan’1 tehlikeye atacak olmasiydi. Alman savas gemilerinin buradan Hindistan’a ulagsmasi son
derece kolaydi.

1900°den sonra karikatiirler Birlesik Krallik’in endiselerini yansitmaya basladi. Almanla-
rin ihracat konusundaki basarilarinin giderek artmasi son derece tehlikeli gortilityordu. “Alman
mal1” {irinler, diinya ¢apinda bircok pazarda iki iilke arasindaki rekabeti kizistirtyordu. Alman
Imparatorlugu en 6nemli sektdrlerden biri olan demir ve celik iiretiminde Birlesik Krallik’a yetis-
misti. Uluslararasi gériismelerde Alman Imparatorlugu, Amerika Birlesik Devletleri’nden sonra
en ¢ok saygi duyan iilkeydi. 1893 yilinda Almanya, ¢gelik iiretiminde Ingiliz rakibini geride birak-
t1. Demir iiretim sektdriinde ise bu basar1 1903 yilinda gergeklesti.3® 1911°de ingiliz okurlarda,
demir yolunun insa edilmesiyle birlikte Almanlarin yeni ekonomik bolgeler kuracagi endisesi
hakim olmustu (Fig. 6).5!

Birkag yazar, Ingiltere’nin dnemli bir ekonomik bolgesi olan Hindistan’1 kaybetme yo-
niindeki endiselerini kaleme aldi. 1909°da David Fraser, “The Short Cut to India. The Record of
a Journey Along the Route of the Baghdad Railway” (Ingilizce) adli bir kitap yayinladi. Kitabmn
ad1 ve kapagi, yazarin, demir yolu hattinin tamamlanmasi durumunda Almanlarin Orta Dogu’dan
Hindistan’a dogru yola ¢ikmasini bekledigini net bir sekilde ortaya koyuyordu. Bu agidan kismen
hakli sayilabilirdi. Farkli devletlerdeki is ortaklarini gesitli etkinliklerde sozleriyle endiselendiren
Kaiser II. Wilhelm’in aksine, Alman Sansolyesi Biilow daha dikkatli bir yaklasim sergiledi. Bii-
low, yanlig anlasilmasina sebep olabilecek tiim davranislardan kagindi. Alman politikaci, kaleme
aldig1 yayinlarda Bagdat Demir Yolu’nun son duragi hakkinda anlagsmaya varabilmek i¢in ¢aba
gosterdigini ve “bu konuda Hindistan’daki yoneticilerle Almanlar arasinda herhangi bir sakinca-
ya veya giivensizlige yol agabilecek her seyden kagindigini” belirtti.>?

Almanya’daki toplumsal tartismalarda yer yer yayilimci politika egilimleri agikca gézlem-
leniyordu. Ornegin, cografya ve Dogu uzmani Hugo Grothe, asirya kagan taleplerde bulunmustu.
Bagdat Demir Yolu ile birlikte Konstantiniyye ve Hindistan arasinda yeni bir ticaret yolu olustu-
rulacagmi umut ediyordu. Kendisine gére, On Asya’da demir yolunun insa edilmesiyle birlikte
“muhtesem bir medeniyet gorevi” yerine getirilmisti. Mezopotamya’da Tiirk hiikiimeti de “Al-
manlarin ¢iftcilik becerilerinden” destek alarak refah seviyesini artirabilmisti. Grothe “yeni bir
¢agin ve muhtesem bir gelecegin” yolda oldugunu diisiiniiyordu.3® Gergekten de birkag yil sonra
demir yolu sirketi, Osmanli hilkimetiyle birlikte Anadolu’da bir sulama projesine imza atti. Or-
taklar, birlikte Konya Ovasi’nda 51.000 hektarlik bir bolgede sulama projesini hayata gecirdi. Bu
sekilde demir yolu hatti1 boyunca Anadolu’da ticaret de canlanacakti. Artik demir yolu sayesinde
Konstantiniyye’deki Haydarpasa istasyonuna daha fazla tahil ve pamuk tasinabiliyordu. Sadece
1913 yilinda Anadolu Demir Yolu Sirketi 4 milyon 97 bin altin frank kar etti.> Birinci Diinya Sa-

Somerwil-Ayrton, The Train that Disappeared into History, 186.

50 Gregor Schollgen ve Friedrich Kiessling, Das Zeitalter des Imperialismus (Miinih: R. Oldenbourg, 2009), 23.

51 Peter J. Cain ve Antony G. Hopkin, British Imperialism 1688—-2015 (Londra: Routledge, 2016), 369-78, 417-30.

52 Bernard Fiirst von Biilow, Denkwiirdigkeiten: Vom Staatssekretariat bis zur Marokko-Krise, vol. 1 (Berlin: Ullstein,
1930), 572; Ozyiiksel, The Berlin-Baghdad Railway, 130.

53 Hugo Grothe, Auf tiirkischer Erde: Reisebilder und Studien (Berlin: Allgemeiner Verein fiir Deutsche Literatur,
1903), 303; on Grothe, see also Ozyiiksel, The Berlin-Baghdad Railway, 67.

54 Martin Hecker. “Die Eisenbahnen der asiatischen Tiirkei.” Archiv fiir Eisenbahnwesen 37 (1914): 744-800, 1057—
87, 1283-321, 1539-84. Carl Watzinger, Theodor Wiegand: Ein Deutscher Archédologe 1864—1936 (Miinih: C. H.
Beck, 1944), 193; Seidenzahl, 100 Jahre Deutsche Bank, 236.
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vasi sirasinda, Almanya i¢in uluslararasi ticarette uzun vadede stratejik olarak uygun bir pozisyon
belirlenmek istendiginde tiim devletlerin engelleri basarisiz oldu. 1917’de Karl Hermann Miiller,
Almanlarin hedeflerini kisaca su ifadeyle 6zetledi: “Yaklasik sekiz yil 6nce, Bagdat Demir Yolu
i¢in bdlgedeki en uygun rotay1 belirleme géreviyle On Asya’ya atanmistim. Berlin-Bombay kara-
yolu bir giin Dolmabahge Tiineli’nden gegecekti.”ss

Uluslararasi Soylemler

1911°de Fransiz Le Rire dergisi Rusya ve Alman Imparatorlugu arasindaki miizakereleri
konu aldi. Dergi, Viyana’daki Kikeriki dergisinde yaymlanan bir karikatiire yer verdi (Fig. 7).
Karikatiirde, bir Tiirkiin siirdiigii lokomotifin ag¢ik bir yolcu vagonu tasidigi goriilityordu. Va-
gonda dort yolcu vardi. En 6n koltukta oturanin, karakteristik tiiylii sapkasini takmis, kilolu bir
Rus oldugu kolayca anlasiliyordu. Yaninda bir Alman (Deutscher Michel) oturuyordu. ikisinin de
keyfi yerinde gibi goriiniiyordu. Bir arka koltukta, Fransiz Marianne’in ciddi bakislariyla mutsuz
oldugu hissediliyordu. Yaninda ise tiivit giymis bir Ingiliz vardi. Avusturyali ise en arkada kalmus,
nefes nefese kosarak gruba yetismeye ¢alisiyordu. Vagonun 6niinde, lizerinde “Dolu” yazan bir
tabela yer aliyordu. Dolayisiyla Avusturya’nin yetisme c¢abalar1 faydasiz kalacaga benziyordu.
Karikatiiriin altinda ise “Avusturya her zamanki gibi geg¢ kaliyor.” yaziyordu. Karikatiirde, Alman
demir yolu projesinin Avusturya basini iizerindeki etkisi vurgulanmist1. Viyana’ya gore, ingilizler
de kazangh cikan gruba dahildi. Ingilizlerin bakis agisina goére, Bagdat Demir Yolu Hindistan
tizerindeki ¢ikarlarini tehdit ettiginden durum biraz farkliydi.

Avusturyalilara gore ise, Orta Dogu’da biiyiik gli¢ler Avusturya’nin aleyhine bir anlagsmaya
varmigtl. Rusya ve Almanya arasindaki tasimacilikla ilgili sézlesme hem Osmanli imparatorlu-
gu'nu hem Iran’1 ilgilendiriyordu. Bu anlasma, Rusya ile uzun yillardir dis politika konusunda
catigma yasayan Avusturya-Macaristan’1 iligkilerin disinda birakiyordu. St. Petersburg ve Viyana
arasindaki zay1f siyasi iliskiler uzun siiredir devam ediyordu. Bununla birlikte, Berlin ve St. Pe-
tersburg arasindaki tiim anlagsmalar yalnizca Viyana hiiklimetinin zararina sonuglaniyordu. Kari-
katiirdeki Avusturyali bu nedenle vagonun arkasindan kosarak yolcular arasina alinmak istiyor-
du. Fransiz basini i¢in Viyana’da kaleme alian bu karikatiirii kullanmak mantikli gériiniiyordu.
Fransa da tipki Birlesik Krallik gibi “yolcular arasinda” oldugundan, baska bir deyisle Avustur-
ya-Macaristan’in aleyhine bir proje olan Bagdat Demir Yolu’ndan faydalandigindan, bu iilkenin
karsilastiklar1 zorluklar1 resmetmek istedigi agikca goriiliiyordu.

Bagdat Demir Yolu ile ilgili Alman-Rus miizakereleri 1911 yilina kadar siirdii. Hi¢ nok-
talanmayacakmig gibi goriinen bu siireg, diger iilkelerce de bir dl¢lide bagkalarinin zararlarin-
dan zevk almmas1 gibi yorumlaniyordu. Bununla birlikte, Alman miizakerelerden olumlu sonug
almaya cok yaklagmisken ve demir yolu projesinin yapimi igin yesil 151k yakilmak iizereyken
durum degisti. Bu zevk, Alman basininda da agik¢a goriilebiliyordu. Tren, gece sagdan sola dog-
ru ylksek hizla ilerlemekteydi. Lokomotifin dumanlik kapisindaki sah kartal baskisi, bunun bir
Alman treni oldugunu agikea ortaya koymaktaydi. ingiliz (John Bull) ve Rus, sirasiyla sag ve sol
taraftan kacarak tam zamaninda yaklasan tren altinda ezilmekten kurtulabilmisti. Ingiliz ve Rus,
demir yolu hattini taslar ve agag kiitiikleriyle engellemeye caligsa da agikca basarisiz olmustu.
Karikatiiriin agiklama kisminda “Demir yolu hattinda iki siki dost: ‘Kahretsin, geliyor!”” gibi

55 Karl H. Miiller, Die wirtschaftliche Bedeutung der Bagdadbahn: Land und Leute der asiatischen Tiirkei (Hamburg:
Boysen & Maasch, 1917), 1.
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ironik bir climleye yer verilmisti. Karikatiirist Arpad Schmidhammer’in (1857-1921) iletmek is-
tedigi mesaj, Alman Imparatorlugu’nun diger iki iilkenin baskaldirilarina kars1 hakkini savunmus
olmasiydi. Bu noktada, en azindan karikatiiristin ifadeleriyle, gii¢c kullanimi mesruluk kazanmisti.
Diger iki iilke gecenin ortasinda yasa dis1 bir sekilde demir yolu hattina barikat kurmustu. Bu ayn1
zamanda tehlikeli bir durumdu. Schmidhammer, 1911°de kendi tilkesinin yayilimct politikasini
destekliyordu. Alman imparatorlugu, bir y1l once Potsdam’daki bir konferansta Rusya’nin Bagdat
Demir Yolu ile ilgili elestirilerini savusturabilmisti. D1s politikadaki basarilari sayesinde Berlin’in
demir yolu projesi hakkinda yalnizca Britanya hiikiimetini ikna etmesi yeterli olmustu.3¢ Schmid-
hammers’1n karikatiirii, hedef kitlesi gengler olan Jugend dergisinde yaymlanmisti (Fig. 8). Hem
genc hem yasca biiyiik okuyucular, siyasi ve askeri ¢ikarlarin bu gazetenin aktardigi mesajlarda
yank1 bulmasi durumunda, diger devletlere kars1 iddial1 bir yol haritasi ¢izmenin mesru ve dogru
bir yontem oldugu fikrini benimsemisti. Yayilmaci politikayla ilgili bu tiirde ¢cok sayida beyan
vardi ve bunlar, 1914’te Birinci Diinya Savagi’nin patlak vermesiyle ilgili memnuniyetini belirten
medya tarafindan 6ne stiriilmiistii.

1913’te Erich Wilke (1879-1936),57 ingilizlerin durumu engellemeye dair beyhude ¢abala-
rin1 ¢izimine yansitmistir. Karikatiirde dev bir ayagi olan bir Ingiliz raylarda oturmakta, bu sayede
treni durdurmakta ve dolayisiyla demir yolu hattini insaatinin tamamlanmasini engellemektedir
(Fig. 9). Wilke, bu karikatiirii “Ingiltere ve Bagdat Demir Yolu. Bay Bethmann, bana actyin, aya-
gim uyustu!” baghigiyla taclandirmigtir. Alman sansdlyesi arka planda makinist olarak resmedil-
mistir. Kendisi Ingilizlerin aldig1 kararlar1 sadece gozlemleyebilen, engellemek igin herhangi bir
adim atamayan, etkisiz bir karakter gibi kaleme alinmistir.

Ayni dergide Willi Geiger (1878-1971), ufukta dnemli bir olasilik gibi goriinen, Londra
ve Berlin’in Bagdat Demir Yolu konusunda anlagmaya varmasi konusunu ele aldi. 1913’te proje
neredeyse tamamlanmak {izereyken Jugend dergisi bu konuya deginen bir karikatiire daha ev sa-
hipligi yapt1. Karikatiirde, Tiirk bir makinist, uzun bir trende {ilkeyi arsinlayan minyatiir bir treni
kontrol etmektedir. Bir Alman hat is¢isi, trenin sorunsuz seyahat edebilmesi i¢in yolu agmaktadir.
Cok uzun olan tren, iilkenin muhtesem bir ekonomik giicii oldugu izlenimini yansitmaktadir. itilaf
devletlerinin bulundugu zor durumdan aldig1 keyifle, Alman karikatiirist bir “Tiirk¢e kartpostal”
hazirlamistir. Kartpostalda, demir yolu hattinin yapimina kars1 ¢ikan tiim iilkeler icin “Uglii itila-
fa mutlu yillar!” mesaj1 yer almaktadir. S6z konusu “keyif,” bu “kartpostalin” dostane tonundan
destek bulmaktadir. Kullanilan betimleme, halkin bu konu hakkinda bilgisi olduguna isaret et-
mektedir. Geiger, okuyucularinin ingiliz, Fransiz ve Ruslarin demir yolu insaatini engelleme yo-
niindeki ¢aligmalarindan haberdar oldugunu varsaymaktadir. “Mutlu yillar!” ifadesi, demir yolu
hatt1 ingaatinin tamamlanmasi durumunda Alman ekonomisi i¢in dev bir pazarin agilacak olmasi
nedeniyle art niyetli ve kibirli bir havaya biirlinmiistiir. Karikatiirde devasa boyutlara sahip bir
trene yer verilmesi bu sekilde agiklanabilir. Trenin son vagonu goriinmediginden “ekonominin
giicli” hakkinda tahmin yiiriitilememektedir. Geiger’in tercih ettigi bu abartili betimleme, Alman-
larin demir yolu hattiyla ilgili yiiksek beklentilerinin altin1 net bir sekilde ¢izmektedir (Fig. 10).

Ayn1 zamanda, diger tarafin sahip oldugu korkular da anlasilabilirdir. ingiliz, Fransiz ve Rus-
lar, Almanlarin Orta Dogu’nun ekonomik, siyasi ve askeri potansiyeliyle ilgili u¢suz bucaksiz bek-
lentilerinin farkindadir. Alman demir yolu hattinin tamamlanmas1 halinde Ingiliz, Fransiz ve Rusla-
rin benzer hedeflere sahip isletmelerinin Osmanli Imparatorlugu’nda giderek dezavantajli duruma

56 Hecker, “Die Eisenbahnen,” 1914, 1584; Helmut Mejcher, “Die Bagdadbahn als Instrument deutschen wirtschaftlichen
Einflusses im Osmanischen Reich,” Geschichte und Gesellschaft 1, no. 4 (1975), 447-81, 474.
57 Carla Schulz-Hoffmann, Simplicissimus, 447-54.
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diismesi konusunda endiselenmesi de anlagilabilir. Uluslararasi tartigmalart yonlendiren ve alinan
kararlara yon veren de, insaat siirecinden ¢ok bu endiseler olmustur. Bu sdylemleri cosku, diger
iilkelerin bulundugu zor durumdan keyif alma, giivensizlik ve korku duygular1 yonlendirmistir.

Sonug

Bagdat Demir Yolu ile ilgili tartigmalar uluslararasi sdylemler olarak degerlendirilmelidir.
Yeni yiizyilin baslangicinda ortaya ¢ikan bu sdylemler, Birinci Diinya Savasi’nin patlak verme-
siyle birlikte bambagka bir boyuta biiriindii. Savas sona erdiginde bu tartismalarin 6nemi hizlica
azaldi. Oyleyse, bu demir yolu hattiyla ilgili tartismalar neden ortaya ¢ikt1? O yillarda bu projeye,
sadece bir demir yolu projesinden ¢ok daha fazla anlam yiiklenmisti. Gazetelerdeki makalelerde,
kitaplarda ve karikatiirlerde projenin destekgileri, zenginlesecek ve antik ¢aglardaki eski sanina
tekrar kavusacak ekonomik bolgeleri ele aldi. Projeye karsi ¢ikan iilkeler i¢in ise durum tam ter-
siydi. Almanlarin, Fransiz ve Ingilizlerin aleyhine ilerlemesi engellenmeliydi. Karikatiirlerin dai-
ma art niyetli ¢izimler igermesinin nedeni buydu. Karikatiir dergileri, okuyucularina kars1 tarafin
kendi iilkelerine zarar1 dokunabilecek sekilde harekete gectigi ve bunun engellenmesi gerektigi
bilgisini asilamaktaydi. Karikatiiristler, yiizeysel olarak sadece bu demir yolu insaat projesiyle il-
gili oldugu diisiiniilen bu konuyu mizah dergilerinde ele almak istedi. Farkli iilkeler arasindaki bu
fikir ayriliginin yarattig1 firsattan yararlanarak kendi okuyuculariyla, iilkelerini ve diger tilkelerin
karakter ozelliklerini paylastilar. Kendi {ilkeleri dogru olani yapiyor ve diiriist davraniyorsa diger
taraf yayilimer bir politika izliyor ve basarisiz oluyordu. Medyadaki bu tezat, 1914’te Birinci
Diinya Savasi ile birlikte yeni bir standart haline geldi. Avrupa devletlerinin umutlar1 ve endise-
leri ele alindi. Bagdat Demir Yolu, edebi eserlerde ve resimli anlatimlarda da yer bulsa da mizahi
baglamda tartisiimadi.

Tesekkiirler

Agik lisanslt harita (Figiir 2) disinda tiim Almanca resimler http://www.simplicissimus.info
websitesinden almmustir. Cynthia Beisswenger (Ratingen)’e Almanca’dan Ingilizce’ye gevirisi
i¢in ic¢ten tesekkiir ederim.
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Fig. 1. The title page of “Auf Deutscher Bahn in Kleinasien” (On the German railway in Asia Minor), Friedrich Dernburg 1892.
Fig. 1. “Auf Deutscher Bahn in Kleinasien” kapagi (Ktglik Asya’daki Alman demir yolu lizerine), Friedrich Dernburg 1892.
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Fig. 3. Mit Volldampf nach Bagdad! Lustige Blatter, no. 3, 1900.
Fig. 3. Mit Volldampf nach Bagdad! Lustige Blatter, no. 3, 1900.
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LE CHEMIN DE FER DE BAGDAD
ABDUL-HAaMID., — Approuvé, volpe trace du
chemin de fer de Bagdad, pourva qu'il ne parte pas
des quais de Constantinople.

Fig. 4. Le Chemin de fer de Bagdad Le rire, 1.2.1902.
Fig. 4. Le Chemin de fer de Bagdad Le rire, 1.2.1902.
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THE NEW HAROUN AL RASCHID.

A DREAM OF DAGHDAD, MADE IN GERMANY.

Fig. 5. The new Haroun al Raschid The Punch, L. Raven Hill, 25.1.1911.
Fig. 5. Yeni Harun Resid, L. Raven Hill, 25.1.1911.
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The Short Cut
to India

BA@ DAD

The Record of
a Journey along the
Route of the Baghdad Railtway

Fig. 6. The title page of The short cut to India, David Fraser 1909.
Fig. 6. The short cut to India kitabinin kapagi, David Fraser 1909.
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LE CHEMIN DE FER DE BAGDAD
Comme tonjours, '’Autriche arrive trop tard. (Kikeriki, Vienne.)

Fig. 7. Le Chemin de fer de Bagdad Le rire, 4.3.1911.
Fig. 7. Le Chemin de fer de Bagdad Le rire, 4.3.1911.

Crotzdem! A. Schmidnammer

Die beiden freundlidhen Stredenanwobhner der VBagdadbahn:  Teufel, fie fHicht fih dodh durdh ¥

Fig. 8. Trotzdem! Jugend, Arpad Schmidhammer, 15.4.1911.
Fig. 8. Trotzdem! Jugend, Arpad Schmidhammer, 15.4.1911.
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Snafand und die Bagdadbabn

.l;b“'. Mister Betbmann, mir ift mein Bein cingefdlafon!*

Fig. 9._Eng|and und die Bagdadbahn Jugend, Erich Wilke, 27.5.1913.
Fig. 9. Ingiltere ve Bagdat Demir Yolu Jugend, Erich Wilke, 27.5.1913.

Fig. 10. Turkische Ansichtskarte Jugend, Willi Geiger, 30.12.1913.
Fig. 10. Turkische Ansichtskarte Jugend, Willi Geiger, 30.12.1913.
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